
AR TAVU VĀRDU,
BIEDRI STAĻIN!

Balsojiet par Ļeņina-Staļina diženo lietu, par komunistu un bezpartejisko
bloka kandidātiem! B. Berezovska plakāts

Katram padomju cilvēkam, kas redzējis F. Šurpina gleznu «Musu Dzimte-
nes rīts», tā dziļi jo dziļi iespiedusies sirdī.

Agrā rīta stundā, kad. cilvēki un daba mostas jaunai dienai, biedrs Staļins
izgājis mūsu Dzimtenes laukos un, dzidras, līksmas rītausmas apmirdzēts,
gudru, siltu, tēvišķīgu skatienu raugās sociālistiskas zemes tāles, ielūkodamies
visas padomju tautas un katra atsevišķa cilvēka dzīvē un nākotnē. Varenā
ainava gleznas fonā ar plašiem kolchozu tīrumiem, kūpošiem rūpnīcu dūme-
ņi em pie horizonta, elektrības augstsprieguma līnijām, nesen iestādītiem,
plaukstošiem mežu aizsargjoslu kociņiem — it kā simbolizē lielā vadoņa
mūža darbu, viņa veikumu padomju tautas laimes un labklājības labā.

No gleznas staro varens, mierīgs spēks, dzīves un .augšanas spars. Un
vērīgi ielūkojoties šai audeklā, skatītājs dzīli izjūt, ka daudz daudz vairāk
par zeltaino saullēktu, kas pāri padomju zemei lej siltu, dzīvinošu gaismu,
mūsu Dzimtenes rīts ir biedrs Staļins.

Patiesām, itin viss, kas mūsu dzīvē radies un rodas jauns, viss, kas dzimst,
a'tīstās, aug, viss, kas ceļ padomju tautas spēku un varenību, vis.;, kas virza
uz priekšu sociālistisko ekonomiku un kultūru — viss tas padomju tautas
apziņā nesaraujami saistīts ar Staļina vārdu.

Ne velti Staļina vārdu mūsu cilvēki piešķir visam lielajam, skaistajam,
diženajam. Piecgades, kurās padomju zeme izauga par vismodernākās in-
dustrijas un lauksaimniecības lielvalsti, kurās Padomju Sociālistisko Repub-
liku Savienībā sociālisms guva pilnīgu uzvaru, mēs saucam par staļiniskajām
piecgadēm. Dabas pārveidošanas plānu, kas sausās stepes un tuksnešus pār-
veidos ziedošos dārzos un ūdeņus no purviem un dumbrājiem aizvadīs uz
upēm un jūrām, mēs saucam par staļinisko dabas pārveidošanas plānu.
Gigantiskās jaunceltnes uz Volgas, Turkmenijā un Ukrainā kurām līdzīgas
cilvēce vēl nekad nav pazinusi, mēs saucam par staļiniskajām jaunceltnēm.
Mūsu Konstitūciju, kas padomju tautai nodrošinājusi vispilnīgāko brīvību,
vispatiesāko demokrātiju, mēs saucam par Staļina Konstitūciju. Un pašu laik-
metu, kurā mēs dzīvojam, saucam par Staļina laikmetu.

Staļins ir allaž ar mums, ar mums visiem kopā un ar katru atsevišķi.
Doma par Staļinu ir mūsu prātā, kad sākam jaunu, lielu darbu. Ar Staļina
vārdu uz lūpām padomju karavīrs ir gājis kaujā un uzvarējis. Sta'ina tēls
ir katras mātes sirdī, kad viņa, lūkodamās sava bērna dzidrajās acīs, domā
par tā gaišo, laimīgo nākotni.

Un nekas nevar būt dabiskāks par to, ka tad, kad padomju cilvēki izrauga

labākos darbiniekus, kuriem uzticēt politisko, ekonomisko un kultūras jautā-
jumu kārtošanu — vienalga, vai sava ciema, rajona, pilsētas vai arī visas
Republiku Savienības mērogā — par savu pirmo deputātu mēs gribam redzēt
lielo Staļinu.

Tā tas ir arī tagad, kad visa padomju zeme no Baltijas juras līdz Klusajam
okeānam, no tālajiem ziemeļiem līdz Ķinas un Irānas robežām pošas darba
ļeužu deputātu vietējo padomju vēlēšanām. Pilnam izmantodami savas diže-
nās tiesības par pārstāvjiem r adomēs izraudzīt labākos musu tautas dēlus «n
meitas, strādnieki, zemnieki, inteliģence, jaunatne it visur savās sapulcēs gan
rūpnīcu cechos un augstskolu auditorijās, gan kolchozu centros un jaunu
celtņu būvlaukumos, 'gan tepat mūsu zemē, gan tālās svešzemju jūrās, kur zem
sarkanā karoga lepni peld padomju tvaikoņi un motorkuģi, — visur un vien-
mēr padomju ļaudis ar dziļu pateicību sumina Staļina ģēniju un izsaka savu
gribu, lai par viņu pirmo deputātu kļūtu lielais tautas vadonis un audzinātājs.

Apliecinādama savu bezgalīgo uzticību biedram Staļinam un boļševiku
partijai, padomju tauta par vietējo padomju deputātu kandidātiem izrauga
lielā vadoņa tuvākos līdzgaitniekus. V. Molotovu, G. Maļenkovu. K. Vorošilovu,
L. Beriju, A. Mikojanu, N. Chruščevu un citus partijas un valdības atbildīgos
darbiniekus par saviem deputātiem vēlas redzēt pilsētu un lauku ļaudis gan
Krievzemē, gan Ukrainā, gan Gruzi jā, Baltkrievija, Igaunija, Latvijā. Padomju
tauta dziļi mīl savu cīņās rūdīto partiju, tās izcilākajiem darbiniekiem veltī

vispatiesāko uzticību.
Padomju demokrātija piešķīrusi mūsu zemes pilsoņiem visplašākās tiesības.

Bez jebkādiem ierobežojumiem tauta izrauga deputātu kandidātus, un jebkurš

attiecīgu vecumu sasniedzis padomju cilvēks var kļūt par šādu kandidātu.
Un tieši šīs ārkārtīgi plašās brīvības izraisa tādu politiskās aktivitātes kāpinā-
jumu, kas nodrošina, ka par deputātiem mūsu zeme izvēle patiešām labākos

taut?s dēlus un meitas.
lūk, vefieši par savu kandidātu Rīgas pilsētas darba ļaužu deputātu padome

izvirzījuši republikas partijas organizācijas vadītāju J. Kalnbērziņu. Rīgas
vagonu rūpnīcas strādnieki — Latvijas PSR Ministru Padomes priekšsēdētāju

- V. Lāci. Padomju Latvijas darba ļaužu izvirzīto deputātu kandidātu vidū
redzam izcilo mašīnistu A. Gravu, Rīgas vagonu rūpnīcas stachanovieti J. Ma-
suli. Oktes padomju saimniecības zirgkopi, Sociālistiskā Darba Varoni A. Kat-
kovski, Staļina prēmijas laureātus J. Jurovski, R. Zandersonu, A. Skulti,
M. Klētnieci, V. Līni, nopelniem bagātos mākslas darbiniekus N. Grīnfe'du un
J Meiju liepājnieku iemīļoto aktrisi, nopelniem bagāto mākslinieci A. Sil-
novsku dzejniekus V. Luksu un A. Balodi, ilggadīgo Bauskas skolotāju

' E. Sķērstēni. Daugavpils rajona kolchoza «Dzirkstele» priekšsēdētaju J. Vai-

vnrhi Latvijas Valsts universitātes rektoru J. Jurgenu.
Mēs šeit varam uzskaitīt tikai nelielu daļu no republikas darba ļaužu izrau-

dzītajiem deputātu kandidātiem. Viņu rindās ir vadoši partijas un valsts

darbinieki, izcili stachanoviesi, sociālistisko lauku kopēji, aktieri, muziķi, sko-

lotāji zinātnes darbinieki. Sie kandidāti ir mūsu republikas cilvēku labāka daļa,

komunisti un bezpartejiskie boļševiki, kas ar darbiem apliecinājuši savu uzticību
padomju Dzimtenei, kas ar savu līdzšinējo dzīvi pierādījusi, ka vīni spēj un

grib strādāt tā, kā ikvienam krietnam cilvēkam māca p*dnmiu tautas ģeniālais

vadonis tās interešu pašaizliedzīgai» sargātājs biedrs Staļins.

Literatūras un mākslas darbinieki—deputātu kandidāti
14. novembrī latviešu padomju

rakstnieku saime izraudzīja savu* de-
putātu kandidātu* Rīgas pilsētas un
Kirova raiona darba laužu deputātu
padomēm.

Staļina prēmijas laureāts A. Grigulis
par deputāta kandidātu Rīgas pilsētas
padomei Ierosināja izvirzīt Latvijas
Padomju rakstnieku savienības valdes
sekretāru dzejnieku Valdi Luksu.
«Biedi-a Luksa dzīve noritējusi visas
tautas acu priekšā, un visa tauta redz,
ka viņš savu dzīvi un darbu pašaiz-
liedzīgi velti komunisma celtniecībai» ,
— teica runātājs. V. Luksa literāro un
sabiedrisko darbību. īpaši uzsvērdams
viņa atsaucību pret jaunajiem dzej-
niekiem, raksturoja V. Vasars. Sapulce
vienprātīgi atbalstīja ierosināto kandi-
datūru. Par deputāta kandidātiem Ki-
rova rajona darba laužu deputātu oa-
domē rakstnieku saime izvirzīja «Ka-
roga» atbildīgo redaktoru Andreju Ba-
lodi un «Literatūras un Mākslas» at-
bildīgo redaktoru Valdemāru Kalpiņu
Viņu kandidatūras ieteica Z. Deglava.
J. Vanags, V. Bērce un J. Ratners.

Vietējo padomju vēlēšanām veltītajā
Operas un baleta teātra darbinieku sa-
pulcē teātra elektroapigaismotājs
b. Zvejnieks iesniedza priekšlikumu
par kandidātu Rīgas pilsētas darba
laužu deputātu pad<omē izvirzīt LPSR
nopelniem banāto mākslas darbinieku
Jevgeņiju Meiju. So kandidatūru at-

balstīja LPSR tautas māksliniece,
Staļina prēmijas laureāte E. Pakule un
orķestra čello grupas koncertmeistars,
LPSR nopelniem bagātais mākslinieks
E. Berzinskis. Runātāji raksturoja
b. Meijas lielos nopelnus Operas un ba-
leta teātrī un līdzšinējā darbā pilsētas
darba laužu deputātu padomē, kur viņš
vada kultūras komisiju. Teātra kolek-
tīvs par kandidātu Rīgas pilsētas darba
laužu denutatu padomē vienbalsīgi iz-
virzīja J. Meiju.

Tikpat vienprātīgi par deputātu kan-
didātiem Kirova raiona darba laužu
denutatu padomē Opera* un baleta
teātra mākslinieciskais, techniskais un
administratīvais personāls izvirzīja M-
leta solistes Ireni Strodi un Anželiku
Grimzi, solistu* Osipu Petrovskj un
Veroniku Stabrovsku un orķestra pir-
mo viio^ grupas koncertmeistaru Jāni
Hunchenu.

15. novembrī deputātu kand'datu iz-
virzīšanai bi;a sapulcējies Daile* te-
ātra kolektīvs. «Mēs gribam balsot par
cilvēkiem, kas darbā ieliek ne tikai sa-
vas rokas bet arī prātu, domas, visu
savu sirdi, lai palīdzētu cilvēcei nodro-
šināt laimīgu nākotni, lai piepi'dītos
cilvēces mūžsenais sapnis par laimi,
par komunismu». — t^ica L. Bērziņa.
uzsvērdama, ka tāds cilvēks Ir ta&tra
direktor* Jānis* Palkavnieks. Runātāja
aicināja vn3 kandidatūru izvil'It R'g^s
pilsētas padomes vēlēšanām. Atbalstī-

dams šo ierosinājumu, aktieris A. Stu-
bavs atgādināja b. Palkavnieka karavī-
ra gaitas Spānijas pilsoņu karā un Lie-
lajā Tēvijas karā, kur viņš biin vīriš-
ķīga cīnītājs par darba laužu lietu.

Teātra partijas Pirmorganizācijas
sekretāre b. Poga Kirova rajona darba
laužu deputātu padoms* vē'ēšanām ie-
virzīja LPSR nopelniem bagātās māk-
slinieces Elvīras Bramberga* un LPSR
nopelniem bagātā māksliniece L. Zvī-
guļo — LPSR nopelniem bagātās māk-
slinieces. Staļina prēmijas laureātes
Mildas Klētnieces kandidatūru. Dailes
teātra saime vienprātīgi atbalstīja iz-
virzītās kandidatūras.

Akadēmiskā Drāma? teātra persona*
par saviem kandidātiem Risas pilsētss
darba laužu deputātu padomes vēlēša-
nām izraudzīs LPSR nopelniem bagā-
to mākslinieku. Staļina prēmijas lau-
reātu Ricbardu Zandersonu un Stal'm
premna* laureāti Veltu Lmi. bet p^r
kandidātiem StaMna rajona darpa jgu-
žu d-"-v'tVu r-r^rriē — Zigridu Grīsli
un Kārli Strāderu.

Liepāias Drāmas teātra kolektīvs at-
balstīdams akliem V. Vernera un
A. Brip/a ieio^'nrJ'umus, nav deputātu
kandidsHrm Lionāias pilsētas darba
laužu deputātu padomē izvirzīja LPSR
nopelniem ba*r ~to miktliniftci Ar"*ļ '
n^v-ku un LPSR nop-, ,

r><'m bagāto
mākslas darbinieku Zani Braslu.

Tauta nosauc kandidātus
Šajās neaizmirstamajās dienās visos

Padomju Latvijas novados jaušama
gaiša svētku noskaņa, cilvēku sirdis
saviļņo cildenas jūtas Tauta nosauc
deputātu kandidātu vārdus vietējām
darba laužu deputātu padomēm. Un pir-
mais no visu lūpām atskan lielā
Staļina vārds, paša mīļākā un dār-
gākā cilvēka vārds.

Katra sanāksme, kurā vēlētāji iz-
virza savus kandidātus, izjūtu un pār-
dzīvojumu ziņā ir padomju ļaužu pašas
lielākās, pašas saviļņojošākās un īstā-
kās mīlas apliecinājums biedram
Staļinam. ?

Šajās sapulcēs darba ļaužu vienotī-
bas spēka pacelti, cildenā brīža sasil-
dīti, cilvēki kvēlos vārdos stāsta par
savu dzīvi, pārspriež nākotne* plānus,
izsaka savas visdziļākās domas. Ar ne-
parastu spilgtumu te atklājas padomju
cilvēku visciešākā saliedētība ar savu
valsti, ar visu daudzmiljonu padomju
tautu, daudzo padomju nāciju kopējo
likteni.

Ja pārlasām visas runas, kuras at-
skanējušas šajās sanāksmēs, — to, ko
teicis akadēmiķis vai kolchoznieks, sko-
lotājas vai atslēdznieka vārdus, ģene-
rāļa #ai traktoristes runas, tūdaļ va-
ram uztvert vienas, visu izteiktas, pa-
šas spilgtākās, -pašas zīmīgākās domas:
— vēlētāji runā par Dzimteni un par
to, ko darījis viņu izvirzītais deputāta
kandidāts Dzimtenes, padomju zemes
un valsts uzplaukumam.

Tā tiek vērtēta katra padomju cil-
vēka darbīoa!

'Pums daudziem gadiem lielais Stnlins
sacīja, ka Ļeņina pei'sonībā boļševikus
arvien sevišķi valdzināja viņa kautrība
un vīrišķība. Mūsu ļaudis visās lietās
mācās no Ļeņina un Staļina. Deputātu
kandidāti — tie ir, parastie padomju
cilvēki, vienkārši un vīrišķīgi padomju
patrioti. Viņi sevi nepaceļ pāri darba
ļaužu masai, viņi nemīl runāt par sa-
viem nopelniem. Šie cilvēki tiecas un
traucas tikai uz priekšu, un vakardiena
viņiem — lai arī tā būtu bijusļ pašu
lielāko varoņdarbu pilna — arvien ir
tikai iedvesmotāja jauniem panāku-
miem nākotnē.

Kolchoza «Jaunā gvarde» par depu-
tāta kandidātu Elejas rajona darba
laužu deputātu padomei izvirzīta kol-
choza lopkopības fermas pārzine Oti-
lija Andersone.

Otiliju Andersoni pazīst visā Pa-
domju Latvijā. Ar ko viņa ieguvusi
cieņu un atzinību? Ar savām komunis-
tiskajām attieksmēm pret darbu, ar to,
ka viņa vienmēr apzinās, kādi pienā-
kumi tai jāpilda Dzimtenes labā.

Šogad b. Andersone tika apbal-
vota ar Ļeņina ordeni. Republikas
darba ļaudis kā savu delegātu viņu sū-

M. ZORINS

tīja uz otro Vissavienības miera pie-
kritēju konferenci Maskavā. Viņa ū:
cilvēks, kurā mērķtiecīgi apvienojusies
radoša darba sajūsma un drosmīga vī-
rišķība cīnīties par mieru. Tas rak-
sturo viņu kā vienkāršu padomju
cilvēku, kas ar savu darbu, savām do-
mām un pārdzīvojumiem atspoguļo ko-
munisma celtnieku jaunas, pirmreizē-
jas īpašības, kuras veido padomju ie-
kārta, padomju dzīve.

— Es to zinu un saprotu, ka mūsu
zemē par cilvēku spriež pēc tā, kā
viņš strādā, — saka Otilija Anderso-
ne. — Tam, kas strādā ar sirdsdedzi un
labi — tam pie mums cieņa un slava.

Lūk, mūsu valsts, sociālistiskās ie-
kārtas visdižākais sasniegums! Cilvēka
vērtību, viņa vietu dzīvē un sabiedrībā
pie mums nenosaka vis bagātība vai
raduraksti, nenosaka skanoši tituli, bet
radošs darbs — pašaizliedzīgs un ne-
atlaidīgs daros, kas, pārveidojot visu
dzīvi, padarot to ar katru dienu skais-
tāku un bagātāku pārveido arī pašu
cilvēku, paceļ viņu un viņa darbu tā-
dos augstumos, kā tas vēl nekad un
nekur nav bijis.

Tieši ar šīm cildenajām īpašībām,
kuras rada un kaldina padomju ie-
kārta komunistiskās sabiedrības vei-
došanās atistākļos, padotu' ,u pilsonis
stāv pāri visiem, kas dzīvo kapitālistis-
kajā pasaulē. Tur, kur darba cilvēkam
draud bezdarbs, kur tam nav tiesību,
viņa dzīve padota visādām nejaušībām,
no kurām viņu paglābt nav spējīga ne
kapitālistiskā iekārta, ne viņa paša ne-
iedomājami sūrā* pūles.

Vienīgi mūsu — padomju zemē —
darbs, atbrīvots no ekspluatācijas va-
žām, padarījis pašu darba darītāju par
laimīgu, dzīvesprieka pārpilnu cilvēku,
padarījis padomju pilsoni par savas
zemes un dzīves saimnieku un va'dī-
tāju. Tādēļ padomju cilvēka balsi
dzird un uzklausa visā plašajā pasau'ē:
mūsu draugi ar cerībām, bet ienaid-
nieki ar bailēm.

Rīgas elektromašinu rūpnīcas strād-
nieki par kandidātu Rīgas pilsētas
darba laužu deputātu padomei izvirzī-
juši biedru Mārtiņu Čaksti.

Čakste ir viens no labākajiem šīs
rūpnīcas stachanoviešiem. Tādu kā
viņš musu zeme ir miljoniem citu sta-
chanoviešu, un šajā apstāklī izpaužas
musu iekārtas spēks, jo viņas st'pru-
mu, monolīto liedējumu un izturību
nosaka darba varonības piemēri, kas
kļuvuši par masu parādību.

Cakstem piemīt padomju strādnie-
ka — novatora labākās īpašības. Viņš

ir īsts sava darba entuziasts, mīl savu
rūpnīcu, viņam vienmēr pirmajā vietā ir
iūpnīcas strādnieku kolektīva gods.
Viņam tuvi arī darba biedri, kuru vi-
dū Čaksti cildina kā stipras gribas un
noteiktu cilvēku. Deputāta kandidēs
Čakste — viens no tiem padomju rūp-
niecības strādnieku pārstāvjiem, kaš
soļo Staļina piecgades redzamāko celt-r
nieku pašās pirmajās rindās. Caksie
strādā bez brāķa. Viņa rasotā produk-
cija ir vienmēr vislabākās kvalitātes
paraugs. Savu produkciju viņš apzīmē
ar techniskās kontroles nodalās izsniegto
personīgo zīmogu.

— Mūsu rūpnīcas ražojumu marka —
ir mana personīgā marka, — saka
Mārtiņš Čakste.

Tā var runāt tikai cilvēks, kura per-
sonīgā dzīve un liktenis nav atdalāmi
no viņa rūpnīcas, visas valsts dzīves
un likteņa.

Tāds cilvēks ar savu darbu cel ko-
munismu, diendienā kaldina mūsu valsts
varenību!

Pagātnē Latvijas progresīvie darbi-
nieki, zinātnieki un rakstnieki kādreiz
sapņoja par tādiem laikiem, kad cilvē-
kam 'oūs iespējams izkopt un attīstīt vi-
sa* savas pilsoņa īpašības, kad cilvēks
varēs būt pašapzinīgs, lepns un vīrišķas,
kad cilvēks, mīļu brāļu un draugu vi-
dū, ar paļāvību un visgaišākajiem no-
domiem /ārēs skatīties nākotnē, sa-
gaidīt rītdienu.

Tagad šīs ilgas un sapņi piepildī-
jušies.

w

Ar katru dienu papildinās deputātu
kandidātu saraksts vietējo darba laužu
deputātu padomj-j vēlēšanām. Tauta
nosauc savu labāko dalu un mollu
vārdus.

Rgas pilsētas Staļina rajonā, kur
16. vēlēšanu apgabalā par deouto'a
kandidātu Rīgas pilsētas darba ļaužu
deputātu padomei izvirzīts di?"is
Staļins, rajona lielāko rūpnīcu un fab-
riku darba pirmrindnieki stājušies sta-
chanoviešu sardzē par godu vēlēšanu —
visas tautas svētku dienai. Milzīgā pa-
cilātībā gatavojoties cildenajam brī-
dim, kad visi dosies pie urnām, lai ar
saviem biļeteniem nobalsotu par ko-
munistu un bezpartejisko bloka kandi-
dātiem, viņi ar jaunām darba uzvarām
veļas padarīt šo brīdi vēl skaistāku.

Tā ir brīvā darba, padomju patriotu
sajūsma.

Tā ir miera un demokrātijas cīnītāju
darba un cīņas sajūsma.

Tā ir to cilvēku sajūsma un darba
aizrautība, kuri atrodas pirmajās rin-
dās cīņā par komunismu.



ATKLĀTS VISPASAULES MIERA PIEKRITĒJU
OTRAIS KONGRESS

16. novembrī, pulksten 19.30, Polijas
republikas galvaspilsētā — Varšavā, Poļu
preses namā, svinīgi atklāja otro Vispa-
saules miera piekritēju kongresu.

Poļu preses nama krāšņi dekorētajā
milzīgajā zālē sapulcējās vairāk nekā
70 zemju delegāti! Daudziem no viņiem
bija jāpārvar milzīgas grūtības un jā-
izcieš policijas represijas, lai nokļūtu
kongresā. Vairākiem tautu pārstāvjiem
pat lidz šim vēl nav izdevies nok',Qt
Varšavā. Viņus aizturēja policijas kor-
doni, ko, baidīdamies no miera piekritē-
ju balss, speciāli norīkojuši amerikāņu
un angļu kara kurinātāji.

Delegāti un viesi ieņēma vietas sēžu
zāle. Cilvēki no vi«attālākām pasaules
malām priecīgi sniedza viens otram ro-
ku, apsveikdami savus cīņas biedrus, kas
nelokāmi aizstāv miera lietu.

Ar vētrainiem aplausiem delegāti un
lielā skaitā ieradušies viesi apsveica
Vispasaules miera piekritēju kongresa
pastāvīgās komitejas locekļus. Lielas
simfoniskais orķestris atskaņoja Šops-
na Polonēzi.

Pastāvīgās komitejas priekšsēdētājs
7olio-Kirī svinīgi pasludināja otro Vis-
pasaules miera piekritēju kongresu par
atklātu.

Pastāvīgās komitejas un visu delcgs-
iii vārdā Zolio-Kirī pateicās Polijas val-
dībai un Miera aizstāvēšanas poļu komi-
tejai par sirsnīgo viesmīlību, kas parā-
dīta kongresa dalībniekiem. Viņš atzī-
mēja, ka lielu palīdzību delegātiem snie-
gusi arī Cechoslovakijas tauta, palīdzē-
dama viņiem drīzāk nokļūt Varšavā . .

Anglijas valdības mēģinājumi izjaukt
kongresu, turpināja Zolid-Kirī, nenove-
da pie cerētiem rezultātiem. Tie tikai
vēl vairāk aktivizēja miera cīņu visā pa-
saulē Nekas nespēj aizkavēt miera un
taisnības idejas triumfu. Ja mūsu kon-
gress šodien sanāk Polijā, tad tas no
jauna ir spilgts piemērs, cik varena

starptautiskā solidaritāte un cik cieša
draudzība vieno mien piekritējus viii
pasaule.

Kongresu apsveica Varšavas tautftS
radās prezidija priekšsēdētājs Jeti Al-
brechts.

Varšavas pilsoņu vārda, sacīja Al-
brechts, apsveicu jūs, visas pasaules de-
legātus, jūs, cīnītājus par taisnīgo lie-
tu, par mieru.

Otrais Kongress sanācis tai brīdī, k*d
visai civilizācijai, visai cilvēcei, kas pār-
dzīvojusi otrā pasaules kara šauu'iHs,
draud jauna kara kurinātāji. L'z kore-
jiešu tautas pilsētām un ciemiem jau
krīt bumbas, bet miljoniem cilvēku, r.e-
atkarīgi no konfesijas un politiskās pār-
liecības, cīnās par mieru un prasa aiz-
liegt atombumbu. Jūs, kas esat š>it sa-
pulcējušies, paužat viņu miera gribu.

Angļu valdība, turpināja Atbrēca»,
darīja, ko vien varēja, lai aizkavēti kon-
gresa sasaukšanu, bet tā nespēja no-
mākt miljonu miera piekritēju !>al-i. Sf
balss tagad skan pār visu pagūli v.o
mūsu galvaspilsētas, no Varšavai.

Pēc tam vārdu ņēma Pastāvīgās ko-
mitejas loceklis, Anglijas delegāts Kroj-
ters, kas delegātu vārdā pateicās Miera
aizstāvēšanas polu komitejai un visni
poļu tautai par.miera delegātu slrsnirro
uzņemšanu. Krouters paziņoja, ka angļu
tauta ir sašutusi par viņas leiboristis-
kās valdības apņemšanos izjaukt kon-
gresu Sefildā.

Mūsu nacionālais lepnums dziļi aiz-
vainots, sacīja viņš, pārkāptas brīvību
mīlošās angļu tautas tradīcijas. Bet Se-
fildas kongresa aizliegšana būs jaunr.
stimuls miera cīņai Anglijā. Kongress
Varšavā šo cīņu vēl vairāk aktivizē?,
palīdzēs angļu tautai izprast miera cī-
ņas lielo nozīmi un novedīs pie tā<l:is
miera kustības izvēršanās, kas bulu mu-
su zemes cienīga.

Priekšlikumu par kongresa dienas Kāw .
tību sniedza Pastāvīgās komitejas id$*
cfklis Zans Lafits. Kongresa del*g* r|
vienbalsīgi pieņēma šādu dienas kar» -
tību:

1. Ziņojums par miera piekritēju vis»-';
pasaules kustības darbību kopš gttffti*
Vispasaules kongresa un par miera kusi
tības paplašināšanos, kara briesmarrr *>«
vien vairāk pieaugot. Referents F; 2cdio»-
Kirī.

2. Ziņojums par līdzekļiem, kā izVOšl '
plašu darbību, lai panāktu kara p.'op'a»
gandas aizliegšanu, atomieroču pa>!:'ufa
nāšanu ārpus likuma, bruņojumu vispa» '-
reju ierobežošanu un kontroli pār^šo .
pasākumu realizēšanu. Referents Pjr-tr* -
Nenni. i . - šy

3. Vispasaules miera piekritēju 'krr * '
gresa Pastāvīgās komisijas jauna sas.S* *
va ievēlēšana.

Tālāk pēc Lafita priekšlikuma" l^n-"
gress vienbalsīgi nolēma nodibināt s>ā*
das komisijas: _ [ ' ";

1. Politisko konrisiju.
2. Atomieroču aizlieguma, bruņojumi*

vispārējās ierobežošanas un šo pasāku*.
mii kontroles komisiju.

3. Kara propagandas aizlieguma, ko» >
misiju. -'"

4. Valstu normālo ekonomisko sakanj-
izveidošanas komisiju. r-<ičf.

5. Valstu normālo kultūras sakaru'iš*"
veidošanas komisiju. ' ? ''-'

6. Agresijas jēdzieaa definēšanas* ko*
misiju. '/^

7. Organizatorisko komisiju.
Ang|u delegāts Montegju nolasīja '-

kongresa delegātiem Anglijas parlamenta,
locekļa leiborista S. O. Devisa vēstīju-

mu.
Pēc prezidija ievēlēšanas kongresa pir»

mo sēdi slēdza. -

DZĪVĪBAS NEUZVARAMAIS SPĒKS
Nāve, būdama dzīvības mūžīga

ienaidniece, laiku oa laikam sūta sa-
vas kalpus izdarīt asiņainu ,.filauju .
cilvēku vidū. Hitlera iznīcība* gājiens'
pa Eiropas zemēm nodarīja tik daudz
posta cilvēcei, ka tā priekšā nobāl visi
līdzšinējie vergturu, krustnešu un ink-
vizltoru noziegumi, visi mēra un 'oada
gadi, visi kari kopā.

Brīvību mīlošo tautu cīna pret vācu
fašistu Ordām bija ozivīoas cīna pret
nāvi, cilvēku cīņa pret atraisīto zvē-
ru. Dzīvība uzvarēja, kaut arī cīna
prasīja milzīgus, nekādiem skaitļiem
neaprēķināmus upurus. Nāve* kalpi
saņēma pelnīto sodu — viņus tiesāja
un .pakāra kā slepkavas — dzīvi pa-
likušie ļaudis nolādēja viņu pieminu
un uz drupām sāka celt jaunu dzīvi:
jauna* mājas, skolas, fabrikas, teatrjs.
Kritušajiem varoņiem par godu izvei-
doja pieminekļus, kuru granītā iekala
mūžīgas slava* vārdus un zvērēja ne-
kad vairs nepieļaut jauna slaktiņa at-
kārtošanos.

Tai vajadzēja but laoai mācībai kā
uzvarētiem, tā uzvarētajiem.

Taču drīz vien Nāvei radās citi sa-
biedrotie. Patiesībā viņi jau sen oija
tādi, hitleriešu sakāve tikai paātrināja
viņu iestāšanos ierindā.

Plānodami jaunu karu, viņi dara
visu, lai mieram, par kura iestāšanos
pavēstīja Padomju Annijas karavīra
paceltais sarkanais Uzvaras karogs
virs sagraut ļ reichstaga, netiktu do-
tas juridiskas tiesības. Tā vietā tika
iestrādāti un noslēgti agresīvi pakti,
kuru indīgās smaile* vērstas pret so-
ciālisma, miera un progresa nometni.

Aukstasinīgi saskaitījuši līķus Hiro-
simā nomestās atomoumbas izrautajā
bedrē, viņi sāka aprēķināt, cik tādu
bumbu vajadzētu, lai Iznīcinātu krie-
vus, ukraiņus, turkmēņus, latviešus,
poļus, ungārus, rumāņus, čechus. Ra-
oJīta* Pakterioloģiskas bumbas, kuru
iedarpīfoa ar panākumiem V-> izmēģi-
nāta pie Kanādas eskimosiem. Pa-
rakstīts dekrēts par ūdeņraža bumbas
izgatavošanu, kuras postošās sekas
būšot daudzkārt lielākas par visiem
lidz šim pazīstamajiem dzīvības izni-
cināšanas paņēmieniem.

Vairāk nekā četri gadi, kas pagājusi
kopš otrā pasaule*; kara 'oei'iām, mūsu
zemē bija aizrautīgas celtniecības, gi-
gantisku pasākumu, saulainas attīstī-
bas gadi. Novākti gruveši, atjaunotas
rūpnīcas, uzcelti sagrautie nami un
tiiti. Trīs reizes .iršu pazeminātas cenas
produktiem un rūpniecības precēm:
maizei, sviestam, augļiem, apaviem,
apģērbiem. velosipēdiem, automašī-
nām. Amerikas Savienotajās Valstis
un maršalizētaiās zemēs šai laikā
strauji cēlies tikai viens produkcijas
veids — nāves ieroču ražošana. Fran-
ViĀ^ szJbā&k KJOfķ Morgan^— par

JADV. MARTS ^

līdzekļiem, ko vienā dienā iztērē kara
darbīoai Vjetnamā, varētu uzcelt divi
simts skolu. Itālijas daroa ļaudis cieš
badu, tāpēc ka visi budžeta līdzekļi
aizplūst Pāri okeānam par lidmašīnām
uņ kara kuģiem. Klasiskajā lopkopī-
bas zemē Dan.īā vēl līdz šim laikam
sviestu var iegādāties tikai uz kartī-
tēm.

Maizes vietā — lielgabali, sviesta
vietā — lidmašīnas, dzīvokļu vietā —
tanki, apģērou vietā — Volstrita al-
gotņa forma, — lūk, Atlantijas pakta
augli.

Drupās sagrautas pilsētas un ciemi,
cilvēku kauliem nosēti tuksnešaini
klajumi, slimības un oads, — lūk, par
ko domā imperiālisti.

— Lai dzīvo nāve! — sauca Franko
marokāņu armija* leģionāri, dodoties
uzbrukumā Spānijas republika:.

— Lai dzīvo nāve! — raksta savos
karogos Amerikas ieroču fabrikanti,
organizējot uzbrukumu demokrātijai
un sociālismam.

Tāpēc, ka demokrātija un sociā-
lisms — tā ir cilvēces rītausma, jau-
nas dzīves sākums, komunistiskās nā-
kotnes stūrakmens.

Bet ļaudis grio dzīvot. Viņi nevēlas
klausīties ložmetēju tarkšķos, viņi
grio, lai skan dziesmas: par mīlu, ne-
vis par karu. Par dzīviem cilvēkiem,
nevU par līkiem.

— Slava Dzīvei! — Nāves kalpu
balsīm ceļas pretī no visām deoess
pusēm.

— Lai dzīvo Miers!
Miera piekritēju armija kļuvusi par

spēku. kas pasargās cilvēci no
draudošās katastrofas. Kara kurinātā-
ju šķēpi salūzis pret miera aizstāvju
tēraudeieto vairogu. Tautu apņēmība
nosargāt savu brivību un neatkaripu
sadragās pasaules kundzi oas tīkotāju
nodomus.

Sākot sav-j. nodevīgo iebrukumu
Korejas zemē, amerikāņu imperiālisti
cerēia pāris nedēļās nospiest ceļos
trīsdesmit miljonus lielu brīvību mī-
lošu tautu, pet iestiga lidz ceļiem nā-
šu izlietajās asinīs. Amerikas Savie-
noto Valstu gauleiteri maršalizētaiās
zemēs spiesti steigā vākt algotus pa-
līgus, solot katram maksāt pieci do-
l.ari dienā un sarīkot bēres uz Tm-
mena rēķina. Bet šī alga nesajūsmina
pat profesionālus slepkavas: amerikāņu
imperiālistiem nāksies vieniem pašiem
ar kaunu un negodu kapitulēt pasau-
les sirdsapziņas sašutuma oriekš;j .

Buržuāziskā demokrāti ia tikai
ietērps, kas vajadzīgs plēsoņai, lai
maskētu sava zvērīgo dabu ... Kādā
no savam runām šā gada martā Ače-
sons teica, ka ASV nilnas apņēmības
palīdzēt Āzijas tautām sasniegt tos
ideālus, pēc kuriem tās tiecas, un ka
šie ideāli atbilst ASLV ideāliem.

?rtt? ?> ---jnijvl rffs/. 6dcs
Ja kādam kaut kur vēl ir:. ^ņul^j

šaubas par šiem ideāliem, tad .pēdējo-..
četru mēnešu notikumi pārāk skaidigL
pieradījuši to neizmērojamo nefcēlī-
g urnu, kā ari to. ka tiem nav neka
kopēia ar jebkura» iPrivas tauta* idea-.
liem. ...• - - .,- v

Lāsts, lāsts zemiskajiem bendēm?"

Tautas grib dzīvot. Miera piekritēja
kustīoas plašais vēriens visā pasaulē,
pierāda vienkāršo cilvēku -drivot ,^§&"Ļ-
bu, viņu ticīou nādeotnei. dzīvības
progresam. Visu profesiju un oirļ'vfe--
cību ļaudis ceļas kājās, lai stātos cejVār
imperialistiskaiiem kanibālisma res-
tauratoriem. Tos. kas vēl nav .-galīgi
izšķīrušies, viņi aloina: izšķir ietiesj

Un Miera armij} viens pēc otra nāk;;'
jauni cīnītāji. Bet katrs mēģinājuma
bremzēt, tās augšanu rada jaunu dros-
mīgu vīriešu un sieviešu pieplūdumu
Dzīvības kareivju rindās. Uņ Ētlija"
aizliegumu izsniegt vizas helāķalam'
vairumam Sefildā paredzētā otrā "Vis-"
nasaules Miera piekritēju kongresa
delegātu Anglijas daroa ļaudis" atbil-' '
dēja ar pastiprinātu parakstīšanos zšrrr
Stokholmas Uzsaukuma. ,..";"

Leiborist i valdība baidījās no Pati*-=-
sigajiem miera vārdiem, kas tiktu iz-
teikti kongresā, no s'.moatijām, kā Jas
kongresa delegātiem Pūtu izrādījusi
angļu tauta. Ir tiesa — pamatoti -oai-
di jās, bet vai kongresa aizliegums at-
brīvoja to no šīm ballēm? Kongresa
tomēr notiek — ia ne Sefildā, tad Var,»
savā. un miera vārdi, kas atskan no
turienes, tāpat liek trūkties ? katram
kara kurinātājam, lai tas atrastos ku*-
atrazdamies. f*

Septiņdesmit valstu pārstāvji, k'Sa
kongresa dienās ar lielu atbildības sa-
jūtu apspriež pasākumus, kuri vei«
cami, la! novērstu kara Priesmās Hhi
nodrošinātu cilvēcei mierīgas'sadartu-"'
bas un attīstības iespējas — lūk. pa-
tiesa Nāciju Asambleja, lūk, īstā Tau-
tu Drošības Padome, un zilais karogs
ar miera baloža un palmas zara em'o'.e^
mu, kas visas šīs dienas plīvojav:-rā
Varšavas, te 'oija īstajā vietā.

Kongresa uzdevumos ietilpa izklīrJi-
nāt bailes, ka? dibināti pārņēmuša?
ļaudis daudzās ?emēs. ka jauna msštx
iznīcināšana nr.v- novēršama. — Miera
piekritēju kustība. — aizvakar kon-
gresā teica 2olio-Kirī, — ir tāds speks>
kam Jānovērš un kas var novērst so
iespēju .

Miers uzvarēs karu. Dzīvība nep ie-
ļaus v.Hreizēj u Nāves pastaigu pā»
Kķ-j un gruvešu kaudzēm . Lai plauksi
druvas un zied dārzi, lai duc faorikas
cilvēka vajadzību apmierināšanai,.. lai
skap dziesmas, Jai paceļas faunas -i»-t-.
jas, lai top jauni mākslas sacerējumi.
Dzivlons spēks ir neuzvarams.

Lai dzīvo Miers! Slava Dziveijt

PASAULES TAUTAS CĪNĀS PAR MIERU
TAUTA NEMIRSTĪGA

VILIS LĀCIS

Ja mēs atskatītos pagātnē un ietver-
tu skatienā 1os mums pazistcimos
gadu tūkstošus cilvēces vēsturē, ku-
ras lielie un izšķirošie notikumi vai-
rāk vai mazāk skaidrās kontūrās
mums zināmi, un redzēto salīdzinātu
ar to, kas notiek mūsu dienās, tad pa-
šam vienkāršākajam vērotājam kļūs
skaidrs, ka mēs diīvojam Pasaules
vēstures visatbildīgākajā, visizšķirošā-
kajā, pavērsiena periodi,—periodā,ku-
ra sākumu iezīmēja «Auroras» pērko-
nīgā zalve, vēstīdama jaunas cras ie-
stāšanos cilvēces dzīve. Lielā Oktobra
sociālistiskā reVolucija ... Ļeņins un
Staļins... — mūžīgiem zelta burtiem
mirdz diženā laikmeta nosaukums, at-
klājot jēgu un .saturu, kas ietverts
strādnieku šķiras pasaulvēsturiskajā
uzvarā pār tumsas un apspiestības
spēkiem.

Mēs loti labi zinām, ka no laba prā-
ta, 'oez cīņas vecais neksd nav atkā-
pies jaunā priekšā un, cik spēdams,
vienmēr ir izlietojis visizmisīgākos
mēģinājumus atvirzīt savas bojā ejas
&tundu un visvisādiem līdzekļiem cen-
ties paildzināt savu eksistenci. Ieņē-
mumu šai dialektikas likumā nav. Nav
varējis būt izņēmums arī mūsu, uzva-
rējušās sociālistiskās revolūcija* laik-
mets — par to uzskatāmi runā viss,
kas cilvēces dzīvē noticis pēdējos trīs-
desmit trīs gados. Par to runā arī mū-
su dienu notikumi.

Izsalkušas gaudas, asinskāras klai-
gas skan no visām mūsu olaneta« ma-
lām, ar tām pilnas amerikāņu un
angļu imperiālisma vadītās kapitālis-
tiskās pasaules avīžu, žurnālu, grama-,
tu lappuses, ar tām piepildīts ēteri-;,
ko amerikāņu un angļu histērija, kā
arī atoma šantāža tā piegānījusi, ka
tas vienkārši sāci? nelāgi smakot. Sī
kaukšana, šī ieroču žvadzināšana, šī
kakofonija, kurā skan naids, asinskāre
un pasaules reakcijas bailes no augo-
šajiem progresa spēkiem, domāta vāj i
nervu ļaudīm, kurus ar milzīgu ne-
mitīgu troksni, var'oūt, var iebaidīt un
iegrūst letarģiskā melancholijā, bet tā
nav spējīga radīt apjukumu un oaile*
progresīvos un aukstasinīgos cilvēko ,,
kuri iZprdf.'"Visas' šiV psiehiskās trok-
šņošarra,s"cē3 <!t?us''i'Ji:ir"vir2ošos spēkus.
Arēji rodas iespaids, it kā no jauna
iebruktu Atillas ordas. Bet tādus Atil-
las cilvēce savā mūžā redzējusi ne
vienreiz vien un labi zina, kā beidzās
viņu kara gājieni. Vēl visiem pfcrāk
dzīvā atmiņā divdesmitā gadsimta
Atillas — Hitlera vadītā tāda kara-
gājiena kauna pilnais gais. Tiem, ku-

rus vilina senā h'iņņa «varoņdarbi»,
jāatceras viens apstāklis: ja viņu
priekštecim pasaules kundzāPas ieka-
rošanā vēl ir bijuši kaut kādi pārejo-
ši panākumi, tad tikai tādēļ, ka tam-
bija darīšanas ar vecu, nodzīvojušos un
izkurtējušu pasauli, kura notērēja se-
nās Roma<; mantojumu —? bet ikvie-
nam mūsdienu «atillas» «oda preten-
dentam ir darīšana ar jaunu, zaļoksnē-
ju, radošu pasauli, kns aicināta pro-
gresa un attīstības karogu nest tālāk,
uz topošo vispasaules taisnības un bri-
vioas diženo laikmetu, un tādu amor: -
kaņu imperiālisma «pretenziju» gala
rezultātu .iau iepriekš nolēmis vēstu-
res likums: vecais spēj vienīgi no-
bremzēt, 'oet nevis aizturēt un 'izvarēt
jauno! Citādi nekad nav bijis un ne-
būs.

dien i i tu

aais as. Kao ums<s un nīša-

nas spēki mēģina izraisāt jaunu pasau-
les karu, viss godīgais, progresīvais,
jaunradošais, kas vien ir pasaulē —
visi labas gribas cilvēki — apzinās
draudošās 'priesmas un. izjuzdami ne-
mieru un rūpes par cilvēces nākotni,
ir saliedējušies ciešās, dzelžainās rin-
dās ap visas pasaules miera karome-
gēju — ap Padomju Sociālistisko Re-
pupliku Savienību. Pasaule ir sašķē-
lusies divās nometnēs — amerikāņu
an angļu imperiālistu vadītajā kara,
nāves un iznīcības nometnē un miera
piekritēju nometnē — dzīvības un
jaunrades nometnē, kuras avangarda
ir mūsu diženā sociālisma zeme. Sim-
tiem miljoni v'su valstu un visu nā-
ciju labas gribas cilvēku paraksti zem
Stokholmas Uzsaukuma visai pasaulei
spilgti uņ pārliecinoši stāsta par
mūsu nometnes nesatricināmo varc-
nfou un piepilda visu 'godīgo cilvēku

sirdis ar pārliecību, ka miera spēki
uzvarēs kara.

No Volstrita nākošas«lielā 'oizņesa»
laupītāju alkatības skubināti, ame-
rikāņu imperiālisti sapņo par pasau-
les kundzību, par pilnīgu brīvīou ap-
laupīt un apspiest visas pasaules tau-
tas — tai skaitā arī amerikāņu tau-
tu, — sapņo par veselu tautu iznici-
nāšanu un iau darPos demonstrē
savas metodes šai virzienā — pietiek
tikai paraudzīties, ko viņi šodien dar«
Korejā! Drausmīgi postījumi. Privrbu
mīlošās Korejas mierīgo iedzīvotāju
zvēriska iznīcināšana , asiņains terors—
tas ir amerikāņu irnpei-lalisms darbī-

t>ā, tas ii mēra sajūtu zaudējis a^-

ziedznieks darbā. Skaidri un pārlieci-
noši, komentāri lieki.

Tai pašā laikā mūsu diženā padom-
ju lielvalsts, kas vada miera piekritē-
ju nometni visā pasaulē, ķērusies pie
lielo staļinisko komunisma celtņu
būves: cel gigantiskas hidroelektro-
stacijas az Volgas un Dņepras, ceļ Gal-
veno Turkmēni jas, Dienvidukrainas un
Ziemelkrimas kanālus, tuksnešus pār-
veido ziedošās druvās un dārzos, iz-
maina klimatu un dabu — lai cilvēki
varētu skaisti un laimīgi dzīvot uz šīs
zemes, mierīgā darbā pārvēršot dzives
īstenībā cilvēces lielo ideālu — komu-
nismu. Pavērojiet to un ari to. kas
notiek jaunajā demokrātiskajā Knā,
tautas demokrātijas zemēs — tā ir
jaunrade, radīšana daroībā, tās ir mie-
rīgas tautas — ceļinieces dar'oā!

Cik satricinoši pretēji ir vienaR un
otras nometnes centieni un darbība!
Viņi grauj un cenšas graut arvien
vairāk un vairāk; mēs radām un
grioam radīt arvien vairāk un vairāk.
Viņj nes tautām nāvi, verdzību un
mokas; mēs veidojam vislielāko daili
simtiem miljoniem cilvēku dzīvei un
vispilnīgāko, cilvēka cienīgo laimi. Un
šo daili un šo laimi cenšas iznīcināt
kaut kādi veikalnieki, kurus visu val-
stu un tautu godīgie cilvēki sauc par
cilvēces ienaidniekiem.

Nē, neizdosies! Neizdosies tādēļ, ka
tautas iemācījušās modrību un nostā-
jušās savas nākamioas sardzē. Neiz-
dosies tādēļ, ka vecais nevar nožņaugt
jauno un nāve nevar uzvarēt dzīves
spēkus.

Latviešu lautai tau

. , rapat xa cuam -

tām, ir daudz pasaku par tā saukta-
jiem «vilkačiem». Tautas teiksmu iz-
tēlē vilkacis ir Priesmonis, kas dzīvo
cilvēku vidū un dienas laikā ir cilvēka
izskatā, bet naktīs pārvēršas pats &e-
vī — briesmonī un pastrādā visidus
drausmīgus, noziedzīgus darbus: sa-
p losa, nonāvē cilvēkus, dzīvām būt-
nēm izsūc asinis ... Dažkārt cilvēkiem
iigu laiku nav pat aizdomu, ka tāds
vilkacis dzīvo viņu vidū, un paiet
daudz gadu. kamēr viņu atmasko un
izdara ar viņu tā, kā nākas izdarīt ar
briesmoni — cilvēka ienaidnieku

Tēlaini izsakoties, amerikāņu ifnņ?-,,

rialisms ir līdzīgs tādam vilkacim,
kurš ar saviem daroiem sevi atmasko-
jis. Ilgu laiku viņam 'oija izdevies pie-
mānīt zināmu dalu dažādu tautu vien-
kāršo cilvēku, paslēpties aiz sxaļām
frāzēm nar demokrātiju un saviem cē-
lajiem nodomiem, bet, tāpat kā jebku-
ra ci'a jraskēšanās, arī šī vairs nespēja
noslēpt briesmoņa īsto riebīuo seju,
kad tas sāka sevi parādīt darbos. Šo-
dien visai cilvēcei skaidrs; ar ko tai
darīšana amerikāņu imperiālisma per-
sonā — Korejā tas sevi parādījis ga-
lējā atklātīoā, un nekādi apliecinājumi,
nekādi meli vairs nespēs piekrāpt o*t
naivus cilvēkus. Tas ir zvērs, Pries-
monis. cilvēces ienaidnieks, no kura
var sagaidīt vislielāko nelietību un
pret kuru jābūt nomodā.

Amerikāņu imperiālisti cenšas pa-
kļaut korejiešu tautu verdzībai un iz-
nīcināt to kā nāciju, pārvēršot kore-
jiešus par aprobežotu, tumšu un pa-
klausīgu darba soēka masu, kam jā-
strādā pez atlīdzī'oas, jādzīvo pusbadā,
jāsmok ekspluatācijas Jūgā un ar sa-
viem asins sviedriem jāvairo Voistrita
kapitāla magnātu bagātības.

Vai tautu iespējams nosmacēt un
iznicināt? Nē, nav iespējams.

Savas vēstures ilgajos gadsimtos,
sākot ar krustnešu laikiem — latviešu,
tauta :r pārcietusi daudz briesmu un
vairākkārt bijusi iznīcības draudos.
«Ordeņa 'orālu un viņu pēcteči — vācu
'oaroni — gadu simtiem mēģinājuši
apslāpēt latviešu tautas dzīvības lies-
mu, mūžīgas verdzības iūgā nosmacēt,
iznīcināt lielāko tautas dalu. Nekas no tā
nav iznācis: tauta saglabājusi sevi kā
nāciju fiziski un garīgi — saglabājusi
savu valodu, savu kultūru, nesalauzta
izgājusi caur gadsimtiem ilgo 'priesmī-
gās verdzīoas nakti un spēku pilna
nonākusi līdz gaišajai, saulainajā,
brālīgo padomju tautu saimē iegūtās
lielās brīvības dienai. Staliniskās gā-
dības un visu padomju tautu brālī-
gās draudzToas apstarota, tā aizrautīgi
cel un jaahrada, krāšņi uzplaukst tās
kultūra, dzīve katru dienu kļūst ar-
vien Pa-gātāka un laimīgāka, -.m kopā
ar citām padomju tautām, lielā Staļina
ģēnija vadīta, latviešu tauta pārlieci-
nāti solo pretim komunismam.

Nē, tautu nav iespējams nosmacēt
un iznicināt. Lai cilvēces ienaidnieki to
īegaumē reizi par visām reizēm. Lai to
neaizmirst ari amerikāņu imperiālisti,
kas šodiien 'zlej korejiešu tautas asinis
in sapņo oar savu nasaules kundzību:

pasaule? tautas U> nepieļaus! Tautas
grib dzīvot un radīt — tās pratīs sa-
valdīt sagraušanas un nāves spēkus.
Ne velti ir dārdējusi «-Auroras» zalve,
ne velti pastāv uzvarējušā secia i-*ma
dižsjpā zeme — PSRS Staļina steni js
r€da% iautēnj dj$ģu. g§lal_
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Lielās krievu tautas slavenais dēls
(SakarS ar M. I. Kaliņina 75. dzimšanas dienu)

Pirms septiņdesmit pieciem gadiem,
1875. gada 20. novembrī, Tveras gu-
berņas Verchņe Troickas ciemā, trū-
cīga zemnieka Ivana Kaliņina ģimenē
piedzima dēls Michaiis. Dzīve neluti-
nāja zemnieka dēlu, viņš nepazina
bezrūpīgo, skaisto oērnību. Viņa iz-
iglītība aprobežojās ar «zemstes» sko-
las četrām klasēm, kuras izcili apdā-
vinātais zēns pabeidza divos gados.
Šinīs divos gados viņš izlasīja visu
skolas Piblioteku, skolotājas personī-
go grāmatu lielāko dalu un laiku pa
laikam ņēma grāmata* arī no muiž-
nieku Boitovsku meijas bibliotēkas.

Vēlēšanā» mācīties liela, bet iespē-
jas mazas, pareizāk sakot — nekādas.
Jau no 14 gadu vecuma M. I. Kali-
ņins spiesis pats sev pelnīt maizi, -jņ
vienīgi ārkārtīgā' neatlaidība, milzīgā
tieksme pēc izglītrpa* palīdzēja turpi-
nāt pašizglītību, kalpojot tai pašā lai-
kā muižnieku Boltovsku mājā Pēter-
burgā. Guvis iespēju oīeklūt kungu
bibliotēkai, pusaudzis Miša Kalniņš
alkatīgi lasīja visu, ka« tur bija atro-
dams.

Dztve muižnieka kalpotāju vidu
M. I. Kaļiņinu nevarēja apmierināt,
un, tikko kļuvi* 18 gadus vecs, 1893.
gadā viņš iestājas rūpnīcā «Starij
Arsenal» par metalvirpotāja mācekli.
Pēc diviem gadiem jaunais Kaliņins
noklust Pēterburgas proletariāta cita-
delē — Pur.iiova rūpnīcā. No šī laika
slavenā krievu strādnieku šķira kļūst
par zemnieka dēla otru ģimeni.

1896. gadā viņš ir aktivs dalīb-
nieks V. I. Ļeņina organizētā «Cī-
ņas savienībā strādnieku šķiras at-
brīvošanai» , no 1898. gada Krievijas
sociāldemokrātiskās strādnieku parti-
jas biedrs. Bet vēl vienu gadu vē-
lāk — pirmā apcietināšana, desmit
mēnešu ilgs ieslodzījums cietumā un
izsūtīšana uz Kaukāzu. No šī lalKa
var skaitīt sākumu strādnieka revolu-
cionāra Michaila Ivanoviča Kaliņina
«auestākai izglīiīoai», sāikumu viņa
«universitātēm».

Mūsu milzīgās valsts visās malās
vē^ šodien rūpīgi saglabātas virpas,
virs kurām atrodas oiemiņas plāksnes
ar uzrakstu: «Pie šīs vircas strādājis
M. I. Kaliņins...» Tās redzamas ne
vien Ļeņingradā, Pet arī Tbilisi dzelz-
ceļu darbnīcās un Tallinas rūpnīcā
«Volta».
l iversitātes ivn

es.oazijumu «un » -

chailam IvanoviČam bija jāapmeklē
vēl vairāk: viņš sēdējis Metechsķas
pilī, Pēterburgas Krestos, viņu izsūtīja
gSri'uz dienvidiem —Kaukāzu,aanuz tālajiem ziemeļiem — Oloņecas gu-
berņu ... Bet visur viņš paliek nelo-
kāms boļševiks — leņinietis, drosmīgs
revolucionārs, nenogurstošs un pras-
mīgs Marksa-Leņina-Stalina mācības

propagandists.
Vētrainajā 1905. gadā, strauji pie-

augošo revolucionāro notikumu drūz-
mā, M. I. Kaliņins aktivi gatavo Pru-
ņotu sacelšanos, organizē streikus. Uz
partijas ceturto kongresu (Stokholmā;
Pēterburgas boļševiki viņu sūta kā
savu delegātu. 1912. gadā Prāgas kon-
ferencē viņu ievēlē par kandidātu
leņiniskajā CK. bet vēl pēc gada, kad
arestēti biedri Staļins un Sverdlovs, —
CK uzdod M. I. Kaļiņinam vadīt bol-
ševistisko presi. Vadot partijas presi
visgrūtākajos pagrīdes apstākļos,
M. I. Kaliņins ir partejiska literata-
boļševika oaraugs. Šo daroību viņš
turpina arī pēc 1917. gada februāra
revolūcijas, kad Michaiis Ivanovičs
klust par vienu no vadošiem darbinie-
kiem Lenina-Stalina partiļas organi-
zācijā galvaspilsētā. Viņš ir redakcijas
loceklis laikrakstā «Pravda», kur
daudz raksta, tanī pašā laikā sniedzot
rakstus arī «Soldatskajļ Pravdā». Jau
toreiz, pirms boļševiku nākšanas pie
varas, M. I. Kaliņins. sekojot norādī-
jumiem, ko biedrs Staļins bija devis
vēl 1912. gadā, cīnās nar literātu iz-
virzīšanu no strādnieku vidus, sniedz
jjar šo tēmu speciālu rakstu. Kopā ar

viņu

V. I. Ļeņinu un J. V. Staļinu,

vadībā, M. I. Kaliņins piedalās Oktob-
ra sacelšanās sagatavošanā un izveša-
na. Pēc Lielās Oktobra revolūcijas
viņu ievēlē atbildīgajā Maskavas pilsē-
tas galvas amatā (vēlāk pilsētas saim-
niecības komisirs). Pēc J. M. Sverd-

lova nāves 1919. gadā V. I. Ļeņins lika
priekšā ievēlēt M. I. Kaļiņinu par pa-
«iomiu varas augstākā orgāna —
VCIK — priekšsēdētāju. Sai postenī
(vēlāk PSRS Centrālās Izpildu Komi-
tejas priekšsēdētājs, pēc tam PSRS
Augstākā- Padomes Prezidija priekš-
sēdētājs) Michaiis Ivanovičs bez pār-
traukuma daroo.iis 2.7 gadus. Tikai
jmagā. nedziedināmā slimība piespie-

da viņu atsacīties no valsts vadības.
Uzstādot M. I. Kaliņina kandidatūru,
V. I. Ļeņins motivēia tp tādējādi, ka
Kaļiņinam «.. ir Prasme pareizi pieiet

darba laužu masu plašajiem slā-
ņiem ...» Viņš savā personā vislabāk
iemiesoja strādnieku šķiras savienību

v lemniekiem. — kas ir mūsu strād-
nieku-zemnieku valsts pamats.

Daudzveidīga, grūta un ražīga bija
Michaila Ivanoviča darbība. Sākuma,
kamēr jauns padomju valsts atsita
friterventu uņ viņu rokaspuišu niknos
mtfanik.um.us, M. h Kai&ins, k* īsts

Revolūcijas kareivis, bija priekšējās
cīņas līnijās. Viņš pret ienaidnie-
kiem cīnās ar saviem ieročiem —
labi tēmētiem, gudriem un vien-
kāršiem vārdiem. Bet ar šiem
ieročiem Michaiis Ivanovičs prata
rīkoties visā pilni oā! Grūti nosaukt
tādi fronti pilsoņu karā. kurā nebūtu
ieradies VCIK oriekšsēdētā ja aģitāci-
jas vilciens.

Gāja gadi No «Viskrievijas vecākā»
Michaiis Ivanovičs kļuva par «Vissavie-
nības vecāko». Visas tautas mūsu
valstī kvēli iemīļoja lielās krievu tau-
tas slaveno dem. Augstākā valsts va-
ras orgāna vaditāja pienākumi arvien
vairāk palielinājās, kļuva arvien sa-
režģītāki. Nāca laiks, kad kapitālistis-
kās zemes sāka atzīt padomju valsti.
Trūcīgā zemnieka dēls. virpotājs —
M. I. Kaliņins Kremli pieņēma ārzem-
ii sūtņus. Aiz mūsu valsts roPežām,
kapitālistiskās anarehijas pasaulē, mai-
nījās ministri, mainījās valdības, līdz
ar to nomainījās arī sūtņi, bet Kremlī
viņus nemainīgi pieņēma mūsu Kali-
ņins.

Par savu galveno uzdevumu viņš uz-
skatīja uzturēt nesaraujamas saites ar
savu, padomju tautu uņ šīs saites ari
nepārtrūka Līdz pēdējām biedra Kali-
ņina drīves dienām. Laikā, kamēr pa-
stāvēja M. I. Kaliņina pieņemšanas tel-
pas (tās atklātas 1919. gada pavasarī),
viņš. kopā ar saviem palīgiem, pieņē-
mis ap vienu miljonu cilvēku! Sapro-
tams, ne iau visiem oija iespējams
ierasties Maskavā un personīgi griez-
ties pie «Vissavienības vecākā». Bet tie,
kuri nesoēia atbraukt — rakstīja. 27
gadu lakā ar adresi «Maskavā,
Kremlī. Michailam IvanoviČam Kaļi-
ņinam» pienākušas četri miljoni vēstur
lu; ik dienas caurmērā četri simti vēs-
tuļu. Neviena no tām nav palikusi
bez atbildes.

Ik gadus, bet dažreiz ari vairākkārt
gadā, šis nenogurstošais cilvēks turpi-
na ia savus braucienus oa valsti. Si-
bīrija, Ukraina, Kaukazs, kolchozi,
celtnes, raktuves, — visur redzei4
M. I. Kaļiņinu, visur viņš satikās ar
visplašākām masām, uzstājās sapul-

cēs, sarunājās ar strādniekiem. Grūti,
loti grūti nedaudz rindās uzzīmēt šī
ievērojamā valsts darbinieka, pavisam
jauna, īsteni staliniska tipa darbinie-
ka, ģīmetni. Bet tomēr gribas kaut
nedaudz vilcienos censties aptuveni pa-
rādīt Michaila Ivanoviča Kaliņina
pievilcīgo tēlu.

Neaizmirstamaiii ienaid
.^ s »». šaus. -

nieki ugunīgā lokā ielenkuši Republi-
ku. Austrumos — KofČaka bandas.
savienībā ar amerikāņu - japāņu ^n-
terventiem. Ziemeļos — tie paši ame-
rikāņi kompānijā ar angļiem. Rietu-
mos — tikko atsistais oriesmīgais uz-
brukums revolucionāra j ai Petrogra-
dai. Dienvidos — Deņikins .. . 1919.
gada 2. augustā Michaiis Ivanovičs
runā Tambovā, viņa klausītāji — cil-
vēki, kuri tikko beiguši virsnieku kur-
sus, kuri nekavējoties dosies uz fronti.
Izjustos atvadu vārdos viņš saka nā-
košiem kontrrevolūcijas uzvarētājiem:

«Jūs karosit ne vien durkļiem — jūsu
durklis briesmīgs ienaidniekiem, —
bet jūs esat ari izglītības nesēti tur,
kur nav dzirdēta brīvības balss, kur
nezina, kas tas ir — sociālisms».

Cilvēkiem, kuri dodas kaujā, viņš
runā par viņ-j lielo, izglītojošo misiju!
Vēi Pirms tam. tā paša gada 19. jūni-
jā, M. I. Kaliņins mītiņā Bobraiskā
runā par tiem laikiem: «...kad būs
pilnīgs miers, kad mūsu radošās spā-
jas, prāts, kad viss būs vērsts uz kul-
tūras dzīves nokārtošanu.»

Cik tālredzīgs skatiens vajadzīgs, lai
tik grūtos laikos paredzētu tik tālu
nākotni! Tā spēja runāt vienīgi īsts
boļševiks, patiess stalinietis.

Kāds cits gadījums, datējams apmē-
ram ar to pašu laiku. Par to pastāstī-
jis pats Michaiis Ivanovičs rakstā
«Par strādnieku un zemnieku savienī-
bu» , kas 1945. gada oktobrī pualicēts
žurnālā «Slavjaņe». Tas noticis Ivano-
vā. Sanākusi guberņas zemnieku kon-
ference. Deleeatu vidū loti stiprs
eserisks noskaņojums, vērsts pret
strādniekiem. Pat konferences priekš-
sēdētājs — esers.

Un šinīs apstākļos, starp eseriski no-
skaņotiem delegātiem blakus prezidi-
jam, kur sēdēja teroristi — eseri,
M. I. Kaliņins uzstājās ar refe-
rātu par pašreizējo stāvokli. Lūk, ko
viņš par to raksta:

«Pēc referāta man uzstādīja daudzus
un dažādus jautājumus un to starpā
arī šādu: Kas padomju valstij svarī-
gāks — zemnieks vai strādnieks? Uz
to es atbildēju ar pretjautājumu: lai
pasaka man. kura kāja cilvēkam sva-
rīgāka — labā vai kreisā? Atbildi sa-
ņēma ar aplausu vētru. Es tūliņ saju-
tu, ka auditorija negaidīja tik vienkār-
šu un skaidru atbildi, kas apgāza eseru
aģitāciju, it kā padomju vara — ir vie-
nīgi strādnieku, nevis strādn'.eku-
zemnieku vara.»

Bet M. I. Kaliņins ar to neapmieri-
nājās. Vēršoties tieši pret prezidijā sē-
došajiem eseru barvežiem, viņš tiem
meta sejā draudīgu apvainojumu, no-
sauca viņus īstaia vārdā, — par strād-
nieku un zemnieku iepaidrtiflikJem. no-

devējiem, kontrrevolucionariem, at-
maskoja tos līdz galam. «Kongress
neoeidzās tā. kā to centās panākt
eseri. Tas izteica uzticību padomju
varai.» — nobeidz savu stāstu
M. I. Kaliņins.

Kāda revolucionārā drosme, kādas
spējas oārbecinlt vajadzīgas, lai pa-
nāktu tādus rezultātus! Tā spēja rī-
koties vienīgi īsts boļševiks, patiess
stalinieti*!

Starp daudzajiem darbiem un mil-
zīgajā jautājumu daudzumā, ar ko
Michailam IvanoviČam Kaļiņinam nā-
cās nodarboties savā ikdienas darbā,
redzamu vietu vienmēr ieņēma kultū-
ras, ideoloģiskās frontes jautājumi.

Pie tam ar runām un rakstiem
vien neaprobežojas viņa interese

par šiem jautājumiem. Leonīds Leo-
novs vēl 1944. gadā atcerējās te
milzīgo palīdzību, ko žurnāla «Novij
Mir» redakcijas kolēģijai pastāvīgi
sniedza Michaiis Ivanovičs; atcerējās,
ka ne vienreiz vien visa redakcijas
kolēģija — Stavskis. Leonovs. Glno-
kovs, Mališkins — sapulcējās Kremlī.
Mchaila Ivanoviča kabinetā, apsprie-
da ar viņu žurnāla darbu, plānus.
Ja tikai padomā — visvarenākās
valsts augstākā varas orgāna vadītājs
nodarbojas ar literāra žurnāla lie-
tām. — tas ir iespējams vienīgi mūsu
valstī!

M. I. Kaliņins lieliski pazina kā kla-
sisko, tā ari tagadnes literatūru. Ne-
nogurstoši viņš propagandēja padomju
rakstnieku labākos darbus. Viņa rak-

stos un runās bieži sastopami zīmīgi
» uņ labi mākslinieku, aktieru, kompo-

nistu daiļrades raksturojumi. Ar vie-
nādu lietpralbu viņš sprieda Par Mo-
čalova un Ščepkina spēli, par Musorg-
ska muziķu, par Perov a gleznām ...
Referējot Maskavas partija* aktīvam
par komunistisko audzināšanu. Mi-
chaHs Ivanovičs citē dzeij — Maja-
kovska ievadu poēma'. «Pilnā balsi».

1942. gadā — atcerēsimies, kāds tas
bija periods mūsu valsts dzīvē! —
M. I Kaliņins runā apgabalu komjau-
natnes komiteju propagandas sekretā-
ru apspriedē. Viņš dedzīgi ieteic aģi-
tācijai izmantot padomju rakstnieku

.darbus, kā piemērus citē fragmen-
tus no Tichonova, Simonova, Finna,

Nob«i«ums * lapai puii

RAKSTNIEKAM JĀBŪT
SAVA DARBA MEISTARAM

Dažs labs no jums ir sev
vaicājis, kas cilvēkam vis-
pirms jāzina, lai kļūtu par
rakstnieku.

Ar ko sākas rakstnieks?
Rodas vajadzība kaut ko
izteikt. Ja šīs vajadzības
nav, tad cilvēks nekad
nekļūs par rakstnieku. Bet,
dabiski, ar šo vajadzību

M. I. Kaliņina pārruna ar jaunajiem lauku
rakstniekiem, kuri beiguši Padomju rakstnieku
savienības Orgkomiteias rīkotos literatūras kursus

lochovs. Viņa «Kluso Do-
nu» es uzskatu par mūsu
labāko mākslas darbu. At-
sevišķas vietas uzrakstītas
sevišķi spēcīgi. Bet cilvēks

rakstīja, dzīvodams provin-
cē, staņicā. Un no viņa
valodas jūtams, ka cilvēks
ir mācījies daudz un ne-
atlaidīgi un ka viņam ne-

vien nepietiek. Nepieciešams, lai cilvēks prastu pateikt to,
ko viņš grib.

Lai to izdarītu, vispirms nepieciešams zināt krievu va-
lodu. Kas jūs būsit par rakstniekiem, ja labi nezināsit
dzimto valodu? Ja cilvēks neprot gramatiku (bet mums
tādi cilvēki ir), kas gan tas tad par rakstnieku? Litera-
tūra ir _ profesija, īpašs darbības veids, pie kam jāsaka,
visgrūtākais darbības veids.

Jūs šeit runājāt par savām rakstnieka darba neveik-
smēm, sūdzējāties, ka jūsu darbus maz iespiež. Vai tad
tiešam jūs gribat uzreiz kjūt par rakstniekiem, «aizskanēt
pār visu pasauli»? Pie mums cilvēks, uzrakstījis aprakstu,
veļas, lai to tūlīt iespiež. Nē, jūs uzrakstiet desmit, un būs
labi, ja desmito pieņems iespiešanai. Ja jau visu to iespie-
dīs, ko pie mums uzraksta, tad pietrūks papīra.

Kurš grib kļūt par rakstnieku, lai izlasa uzmanīgi kaut
vai Balzaka biogrāfiju, kā viņš cīnījās, lai izlauztos lielo
rakstnieku rindās. Jūs teiksit, ka Balzaks bija buržuāzijas
rakstnieks.

Jā, protams, buržuāzijas apstākli šai cīņā ienes daudz
smaga un pazemojoša. Mums tā nav, bet pie mums kļūt
par lielu rakstnieku ir vēl grūtāk. Kādēļ? Lūk, tādēl, ka
pie mums ir daudz lielāka tieksme pēc literatūras, tādēl,
ka mūsu kulturāli augošā lasītāja prasības mākslas dar-
bam kļūst arvien lielākas un lielākas. Ārzemēs viens no
miljona spēj izsisties «ļaudīs» un kļūt par atzīta rakstnie-
ku, bet pie mums gandrīz ik pussimtā vairāk vai ma-
zāk izglītotu cilvēku ir viens rakstnieks. Dabiski, ka 90%
no tiem atsijājas. Jo gandrīz vai katram jaunam cilvēkam
ir vēlēšanās rakstīt un viņam liekas, ka visu, ko viņš uz-
rakstīs, lasīs. Bet tam. kas vēlas nopietni rakstīt, Ir
jāmācas. Vajaga ņemt gramatiku un sēsties pie tās, mācī-
tie* tn

Jūs ieit runājat nar neklātienes apmācību, neklātienes
kursiem. Iemācīties rakstīt, beidzot kursus, kādi tie arī
nebūtu, nevar. Protams, tie var sniegt zināmu palīdzību.
Arī kursi, kuros iūs strādājat tagad, daudz ko neiemācīs.
Kursi jūs iepazīstināja vienīgi ar metodi, parādīja un
iemācīja, kā lasīt grāmatu, kā to saprast, kā ņemt no tās
to. kas nepieciešams.

Bet bez zināšanām, bez īstas dzimtās valodas zināšanas
neviens nekad nevarēs kļūt par īstu rakstnieku.

Otrs — kā iemācīties rakstīt? Biedri izteica vēlēšanos,
lai lielie rakstnieki uzņemtos individuālu šefību par jau-
najiem autoriem. Es pielaižu, ka neviļus gadījušies lab-
vēlīgi apstākļi. Bet vispār runājot, rakstnieki ir slikti
skolotāji. Viņi paši reizumis savu darbu pilnīgi neapzinās.
Piemēram, Gogolis. Kurš labāk saprata viņa daiļradi, viņš
pats vai Beļinskis? Es domāju, ka Beļinskis Gogola daiļ-
radi saprata labāk nekā pats Gogolis.

Ja jūs gribat rakstīt māksliniecisku sacerējumu, tad
vispirms vajadzīgs talants. Bez iedzimtām spējām jūs par
mākslinieku nekļūsit.

Jaunībā es arī jautāju pieredzējušiem cilvēkiem — kā
iemācīties rakstīt, kas jādara, lai kļūtu par rakstnieku?
Toreiz strādniekiem bija maz apziņas, un ao vienu ap-
zinīgu strādnieku bija simt inteliģentu, kuri gribēja viņam
«palīdzēt». Man teica, ka mācīties ir grūti, nav tādas sko-
las, nav tādas vadības, kas iemācītu rakstīt stāstus. Ir
vecas grāmatas, kur rakstīts nar to, kā uzrakstu vienu
vai otru skolas sacerējumu. Bet tās dod padomu galvenā
kārtā tikai ortogrāfijā.

Kairam rakstnieKam
ir savs stils.

Ja vēlies kļūt par rakstnieku, vajaga ņemt par paraugu
tos darbus, kuri uzrakstīti lieliski no stila viedokļa.

Jūs vēlaties. lai jūs kāds iemācītu rakstīt, lai Stavskis
jūs mācītu. Bet mācīties var vienīgi no paraugiem. Jūs
vēlaties rakstīt izcilus darbus, kuri būtu labāki par tā
paša Stavska darbiem. Lai to panāktu, vajaga mācīties
no klasiķiem, piemēram, no Turgeņeva. Ņemiet Gogoli.
Kādēļ viņam domās tāda skaidrība? Kādēļ mūsu klasikas
var lasīt vairākas reizes? Mums tagad nav tādu valodas zi-
nātāju, kas prot tik spilgti izteikt savas domas. Lai gan Levs
Tolstojs zināmā mērā valodu vienkāršoja, bet no viņa
vajaga daudz mācīties. Chrestomatija, mācības grāmata,
protams, ari kaut ko dos sākumam, bet tas nav. ja tā var
izteikties, valodas avots. Valodas avots ir Puškins, Gogo-
lis, Gončarovs, Gorkijs un citi mūsu klasiķi.

Izlasiet Gonfiarova «Fregate Pallada». Teiksit — gar-
laicīgi? Bet iūs lasiet no valodas, formas viedokļa, kā
jālasa rakstniekam, un nepavisam nebūs garlaicīgi. Vajaga
lasīt ne vien to, kas jums patīk. Ja jūs gribat kļūt par
meistaru, padomju meistaru, vajaga mācīties no agrākām
paaudzēm, vajaga apgūt labāko no tā, ko cilvēce iekaro-
jumi, un. izejot jau nn tā, pāriet pie jaunā. Ti vaiaga at-
cerēties tiem rakstniekiem, kuri vēlas iziet lielajā litera-
tūras ceļā un tagad gaužas par to. ka viņu grāmatas
neiespiež. Sī gaušanās, protams, nav'pamatota . Skaidrs,
ka blēņas neviens neiespiedīs. Jau tā, atklāti runājot,
blēņu mums iznāk pārāk daudz. Mums ir uzdevums izdot
grāmatas masu izglītošanai, bet bieži vien iespiežam tuk-
šus niekus, kurus atdod makulatūrā.

Jums vidiem, man liekas, ir vēlēšanās grūtības apiet,
novelt visu ira objektivajiem apstākļiem, — sak. maz pa-
līdz, velti maz vērības. Tas nav pareizi. Raugieties — Šo-

palīdzēja nekādi iesācējiem domātie žurnāli. Es neticu, ka

viņš uzrakstīja «Kluso Donu», labi nezinādams mūsu
klasiķus.

No ārienes Solochovs ir ļoti vienkāršs, neievērojams cil-
vēks, bet jūtams, ka viņš izgājis lielu skolu, jā, un, droši

vien, arī tagad daudz mācās.
Sākumā jums var atgadīties klasiku atdarināšana —

nebīstieties, sākumam tas nav kaitīgi. Pašam savu stilu

izveido dzīve. Pat tad, ja iūs lieliski zināsit Turgeņevu un
centīsities viņu atdarināt, neaizmirstiet, ka jūs esat tālu
aizgājuši no Turgeņeva laikmeta. Turgeņevs jūs nealzvilks
atpakaļ zemnieciskajā Krievijā. Tas neizdosies, bet viņa
meistarību vajaga izmantot. Klasiķi mums ir pirmais pa-
kāpiens, tā sakot, literārā «baznīcas priekštelpa».

Otrs nosacījums rakstniekam — zināt to, par ko vinS
rakstis. Ja jūs labi apguvuši formu, tas vēl nenozīmē, ka
ļūs rakstīsit labi. Jums vēl ir jāzina tas, par ko jūs rak-
stīsit, kas iūs aizkustina, nodarbina, jo tas taču ir dabiski,
ka rakstniekam jāraksta par to, ko viņš labi zina. Vajaga
tos apstākļus izstudēt, par ko gatavojies rakstīt.

Jūs dzīvojat kolchoza, jūs esat lauku korespondents un
domājat rakstīt par sādžu. Skaidrs, ka, ja jūs gribat
radīt mākslas darbu, vajaga dienu dienā novērot apstāk-
ļus, ko vēlaties aprakstīt, saskatīt raksturīgās iezīmes un
iepatikušos izteicienus, visu atzīmēt piezīmju grāmatiņa.
Tas viss jāpieraksta tā, lai vajadzības brīdī varētu izman-
tot. Visiem lieliem rakstniekiem ir milzu daudzums tādu
piezīmju un atzīmju.

Visi lielie rakstnieki sevišķi daudz vērības veltījuši tau-
tas valodai.

Rakstniekam jāprot novērot un izvēlēties vistipiskāko.
Kad lasi lielu darbu, loti bieži atrodi sevi te vienā, te otrā
tēlā, atrodi dažas savas pazīmes. To visu iegūst ar mil-
zīgu iepriekšējo darbu.

Tālāk — politikas joma. Cilvēks ir apguvi» formu, kļu-
vis par valodas zinātāju, prot novērot, ne vienu vien pie-
zīmju grāmatiņu pierakstījis ar piezīmēm, un viņam ro-
das jautājums, kā apkopot sakrāto materiālu, kā to
iemiesot literārā darbā. Te jau vajadzīga politika. Pro-
tams, vislabāk ir apkopot materiālu tad, ja esi marksists.
Mums ir daudz komunistu, bet izglītotu marksistu daudz
mazāk. Komunists saprot partijas programu, izpilda parti-
jas lēmumus, drusku zina marksisma pamatus, bet pašu
marksismu zina nepietiekami.

Rakstniekam, kurš uzstājas plašas masas priekšā, pro-
tams, ir jāzina marksisma filozofija. Ja rakstnieks vāji
zina marksisma filozofiju, vāji zina Marksa, Engelsa,
Ļeņina, Staļina darbus, skaidrs, ka viņam neizdosies «»-
rakstīt nekādu lielu marksistisku darbu; - -\

īstam padomju rakstniekam ir jābūt mar
Jus paši saprotat — vajaga, lai tūkstoš, ra)

s*ītu tam, lai viens no viņiem iziet pasaules , .ufci»
tā nevar. Vajaga, lai tūkstoši izmēģinātu savus spēkus.

Rakstniekam jābūt vienam no viskulturalāķiem cilvē-
kiem. Citādi, kas gan tas būs par rakstnieku, ļa viņa kul-
tūras līmenis būs zemāks nekā apkārtējiem; kam un ko
gan tad viņš mārīs?

Biedri vaicāja, vai cīņa par kvalitāti neved uz kvanti-
tātes samazināšanos. Par to neuztraucieties! Tādēļ es ne-
baidījos jums šeit pateikt visas grūtības. Jaunatne taču
arī augs, tā stādies jūsu vietā. Jaunatne aug, un vēlēšanās
kļūt oar rakstnieku ir daudziem. Es nezinu, vai gan ir
daudz tādu cilvēku, kuri nav jaunībā rakstījuši dzejas.
Bīties no tā, ka nebūs pietiekama daudzuma rakstnieku,
nevajaga. Vajaga parādīt ceļu, kaut arī grūtu ceļu, bet
l?i no miljoniem izaugtu lieli cilvēki. Mēs nevaram līdzi-
nāties Fotapenko tipa rakstniekiem, bet viņš savā
laika bija samērā ievērojams rakstnieks. Mums padomju
literatūrā ir ļoti daudz tādu rakstnieku. Tā ir «pagaidu»
literatūra. Esmu izlasījis kādus divus desmitus Potapenko
darbu un tagad vairs neatceros neviena. Bet viņa grāma-
tas es lasīiu tai pašā laikā, kad lielu rakstnieku darbus.
Un tie palikuši atmiņā.

Jūs norādāt, ka mūsu žurnāli ir pārpildīti, bet tur Ir
loti maz labu darbu. Bet es vēlos, lai kaut viens no jums
kļūtu pnr pirmšķirīgu rakstnieku. Jums jāiet uz priekšu.
Var iau būt, ka neviens no jums tālu neaizies, bet pati
cenšanās uz to ļoti ceļ cilvēka kultūru. Viņš tādējādi būs
lielāks visos apstākļos, pat tad, ja no viņa neizveidosies
īsts rakstnieks .

Lūk. ja man vaicātu, kurš labāk par visiem zina krievu
valodu, es atbildētu — Staļins. N0 viņa vajaga mācīties
valodas skonumu, skaidrību un kristālisko tīrību. Pamēģi-
niet izteikt īsāk kādu Staļina izteikto domu!

Novēlu jums jūsu darbā sekmes un atvadoties teikšu:
tikai nevajaga apmulst. Sevišķi nevajaga apmulst tad, kad
jūsu darbu nepieņem. Tādās reizēs jums vaiaga sev teikt:
«Nepieņēma — uzrakstīšu otru darbu, nepieņems — uzrak-
stīšu vēl.» Ja negribas rakstīt, tad labāk nerakstiet. Bet
ja gribat rakstīt, neatlaidīgi cīnieties par savu! Ja ne-
ievietoja divus jūsu darbus, rakstiet trešo, ceturto, līds
gūsit panākumus. Tikai tad iūs varēsit rakstīt kā nākas
un izveidosities par īstiem padomju rakstniekiem.

1934. gadā



Lielās krievu tautas slavenais dēls
Turpinājums no 3. lapa* puug

Eren'ourga aprakstiem... Kādā citā
gadījumā viņš citē lieiu fragmentu no
A. Dovženko stāsta par kara tēmu-

Daudz ir M. 1. Kaliņina izteikumu
par oadomju patriotismu, par padoma
ju cilvēku morālo seja, par audzinā-
šanu. Ludams pēc dabas nenogurstošs
aģitators. Michaiis Ivanovičs daudz
laika un enerģijas ziedoja marksisma-
leņīnl-ma propagandai, aicināja stingut
šo tagadnes zinātņu zinātni 1939. gada
jūnijā Maskavas mākslas darbinieku
sapulcē viņš runāja par mākslas dar-
binieku uzdevumu apgūt marksismu-
leņinismu.

«Jūs meklējat ceļus, kā laoāk kal-
pot tautai. Un darāt pareizi, ja, meklē-
jot šos ceļus, pievērsāties markaisma-
leņinisma studēšanai. Bet ievērojiet,
ka markslsrna-leņinisma studēšana ne-
atbrīvo, bet — tieši otrādi — uziiek
par pienākumu pārzināt savu orofe-
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«rju^ — saka Micbajils Tvanošie*. U»
tālāk viņš izsmeļoši, ar apbrīnojamu
kaļiņinisku spēju pārliecināt pierāda,
ka mākslas darbiniekiem nepieciešam*
apgūt maiksisma-leņinisma teoriju.

«Un tātad, iet solī ar tautas vis-
progresīvāko daļu. t. i., ar komunistis-
ko partiju, — lūk, kā mākslinieki
ļpcaksē var kļūt par socialistiakiera
reālistiem!»

Kad mūsu valsts atzīmēja Michaila
Ivanoviča Kaliņina 60. dzimšanas die-
nu, viņš vienā no svinībām sapulcēm
teica: «Izšķiroši nav tas. la; nodzīvotu
pēc iespēj a,s ilgāk, bet gan — tā dzī-
vot, izdarīt tā. .tai tava dzīve būtu
maksimāli derīga tautai. Dzimtenei,
komunismam*». Par Michailj Ivanovi-
ču Kaļiņinu, var droši sacīt, ka viņš
darījis visu, lai viņa dzīve būtu mak-
simāli derīga tautai, Dzimtenei, komu-
nismam. Tā bija lielā Staļina uzticamā
līdzcīnītāja dzīve, slavenā lielā* krie-
vu tautas dēla dzīve.

ir

PIE VOLGAS LIELAJIEM CELTNIEKIEM
Ceļa piezīmes

(Turpināijua»)

3.

Atrgājējs preču un pasažieru tvaiko-
nis «Tovarišē-Mateojan» , nākdams no
Maskavas, tā kā milzu nams piestājās

pie upju transitstacijas. Tas ir lielāks
par pašu staciju, kaut gan nav maza
arī šī peldošā ēka» kura atrodas vies-
nīca, restorāns, pasts, preču un pasa-
žieru kantori, bagāžas glabātuve un
tamlīdzīgas iestādes.

Kajīte, kurā braucu, ir vienkārša —
tīri apklāta gulās vieta neliels gal-
diņš pie loga, spogulis, ūdens krāns.
Toties sabiedriskās telpas ir pat grez-
nas — ēdnīcās un atpūtas zālēs mīksti
sēdekli, klavieres» rakstāmgalds, šacha
galdiņi. Pa lielajiem spodrajiem logiem
var redzēt visu Volgas ainavu Sevišķi
labi uzturēties atpūtas telpās kuģa
priekšgalā, no kurienes atveras skatam
Volgas krasti.

Tvaikoni* vienmērīgā, bet straujā gai-
tā traucas tiem garām. Krastā palicēji
māj atvadu sveicienus, kāds pavadī-
tājs ar smago auto labu gabalu brauc
kuģim līdzi gar nogāzi un, uzmetiesuz
kāpnes, vicina mutautiņu. Drīzi vien iz-
dziest skatam mutautiņš, vicinātājs,
automobilis kraujas malā. Bet pāri tam
vēl tālu tālu saredzamas «Ckalova
kopnes», milzīgas,pelēkas svītras ar ar-
vien koši zaļiem ovāliem augšgalā un
rieta saules staros mirdzošu bronzas
tēlu kāpņu noslēgumā. Tik īpatnēji
veidots, piemineklis slavenajam pa-
domju ērglim Valerijam Čkalovam.

Par stundu ātrāk te saule uzlec, par
stundu ātrāk tā noriot. Jau pulksten
sešpadsmitos tā ir paslēpusies^ aiz Diat-
lova kalna. Austrumu nogāze kļūst
tumsi zaļgana, urr, kamēr mēe tai pa-
braucam garām, jau arī satumsis» Tū-
liņ drēgna aukstums un vējš pūi cauri
līdz- pašiem* kauliem. Uz klāja vairs
nevar stāvēt, jāiet kajīte vai atpūtas
telpā. Kad uz. tvaikoņa ifcdegas iigunis.

A. TALCIS

tik u» tā vairs nevar apkārtni sare-
dzēt.

Braucām visu nakti Vakariņas ēdot,
iepazinos ar tvaikoņa kapteini Vasiliju
Savičevu, gara auguma vīru, asiem se-
jas parītiem. Desmit gadus viņš ir šīs
peldošās valstības pavēlnieks, pa Vol-
gu braucis kopš bērnu dienām, arī tēvs
un tēva, tēvs, visi vīriešu kārtas ģime-
nes locekļi bijuši voldzinieki — gan
zvejnieki, gan strūdžinieki, gan koku
pludinātāji. Kad viņš uzkāpis uz šī
tvaikoņa par kapteini, drīzi vien sācies
karš. Staļingradas aplenkuma laikā
b. Savičevs braucis tikai naktīs, pilnīgi
nodzēstām ugunīm. Vienreiz gandrīz
uzsēdies uz sēkļa, un. vienīgi kuģinieka
īpatnējais orientēšanās instinkts un
asā redze paglābusi. Dienā kuģis no-
maskējies tā, ka ienaidnieks to nav
varējis atšķirt no kopējās krasta aina*-
vas.

Kapteinis man izradīja visu fcugi, sa-
kot ar mašinu telpām un vadības ka-
jīti. Iepazīstināja ar saviem palīgiem—
stūrmaņiem. Man sevišķi iepatikās tre-
šais stūrmanis, 23 gadus vecais Vladi-
slavs Jarancevs. Viņš nesen kā beidzis
upju kuģniecības skolu, pilns jauku
dzīves sapņu un ideālu.

— Es arī tā drusku interesējos par
literatūru, — viņš kautrīgi saka, bet
kad sākam runāt, izrādās, viņam jau
plaša literāra pieredze. Vispār jāpie-
bilst, ka krievu strādnieki un inteli-
ģence, bet jo sevišķi tās jaunā paau-
dze, ļoti kompetenta literatūras un
mākslas jautājumos. Vai tas bija vir-
potājs vai inženieris, komjaunatnes
darbinieks vai kuģinieks — visi lasī-
juši gan vecos klasiķus, gan jaunāko
padomju literatūru, visi zināja pazīs-
tamu gleznotāju un komponistu labākos
darbus. Jauns, divdesmit sešus gadus
vecs majors citēja no galva» Puškina

an Majakavska, Ņekrasova un Surkova
dzejas darbus, viņš zināja nosaukt
Ažajeva romāna «Tālu no Maskavas»
katra personāža vārdu un uzvārdu.
Jauns puisis ar tikko dīgstošām Ūsi-
ņam, kas brauca uz Kuibiševas spēk-
stacijas celtniecību io nesen beidzis
Odesas ceļu būvniecības technikumu,
zināja pateikt katras dziesmas vai ci-
tas kompozīcijas autoru, ko pārraidīja
radio» Vasiļsurskas mežrūpniecības
techniķis bija liels speciālists gleznie-
cības jautājumos. Un tajā pašā laika
viņi bija vienkārši, sirsnīgi,, neiebildīgi.

Kad jaunais stūrmanis Jarancevs
bija brīv*no dežūras, viņš tūliņ ķērās
pie grāmatas, daudz lasīja. Mūsu ko-
pējā brauciena laikā viņš bieži ienāca
atpūtas telpās, interesējās par latviešu
padomju literatūru, gribēja zināt, vai
krievu valodā jau iznākusi Viļā Lāča
«Vētras» trešā dala, kādi romāni
vēl ir Andrejam Upītim un Annai
Saksei, vai Žanis Grīva ilgi dzīvojis
Spānijā un vai Arvīds Grigulis raksta
tikai lugas un stāstus vai arī romānus?
Bija prieks klausīties šī jaunekļa aiz-
rautīgā valodā par literatūru. Tādus,
kā viņš, izaudzinājusi padomju valsts!

*
Kad nākošajā rītā pamodos, kuģis

stāvēja, laukā bija bieza migla. Kā
bālgani pelēks, lipīgi necaurredzams
šķidrauts tā cēlās augšā rro Volgas un,
vāliem veldamies, tinās munu apkārt.
Tik tikko varēja saredzēt, ka tvaikonis
piestājies steķiem. Labi ieskatoties, va-
rēja salasīt beidzot piestātnes uzrak-
stu: Vasilsurska.

Vēlāk stāstīja, ka jau pulksten čet-
ros naktī pēkšņi uznākusi migla un ti-
kai ar lielām grūtībām kuģis novadīts
līdz piestātnei.

Brokasta laikā parādījās saule.
V\3\ kļūst priecīgāki, mundrāki.
Jā. mi?la- tiesām «norau das-* no ū !

un .spožajos saules staros zeltaini at-
mirdz Volgas kreisais krasts; dzeltenā

smilšu josla pie paša ūdens, drusku tā-
lāk — violeta bārklāju svītra, vēl
augstāk — puskailie berzi, apses, ozoli.
Spoži vizuļodams mirdz ūdens, pelēcīgi
zaļgans, rāms kā spogulis. «Tovarišč
Mikojan» tūliņ uzņem gaitu. Lielā vālā
izliecas ūdens spogulis, liecas, bet ne-
plīst, — lieka®, mēs peldam pa kādu
blīvu masu, nevis ūdeni.

No otra stāvā krasta pretī slīd Va-
siļsurskas mājas, augstu kraujā kā
bezdelīgu lizdas aplipušas visgarām
nogāzei. Pretī jau steidz arī gaitīgie
motorkuģi. Biakseri velk liellaivas un
plostus. No viena krasta uz otru iras
airu laivas* Volgas labais krasts vēl sa-
glabājis vairāk krasu bagātības nekā
kreisais. No paša ūdens tas pakāpeniski
ceļas augšā, viss apaudzis košām lapu
koku birztalām. Vietām gan arī zaļie
priežu laukumu Uz kopējā zaļi vio-
letā — pelēcīgā- fona koši Izceļas bērzu
un ozolu zeltainās galotnes — vienas
drusku gaišākas> otras — tumšākas.
Bērzi atgādina neskaitāmas sveču lies-
miņas, kas rāmi deg pa visu nogāzi,
ozoli — kupli mirdzošas lāpas.

— Skaista ainava!
— Tagad maz kas vairs atlicis no tā

skaistuma, kas te ir vasarā, — stāsta
mežrūpniecības techniķis. — Vasarā ik
ainava ir kā milzu gleznas fragments.
Tad te brauc daudz pasažieru — ce-
ļotāji, dabas mīļotāji. Pa Volgu tad
braukā peldošas atpūtas māja» un sa-
natoriļas. Visur skan jautras balsis,
dziesmas un muziķa.

Pēc kāda laika mēs-atkal iebraucam
necaurredzamā miglā. Atskan brīdinā-
jumu sirēnas, tvaikonis samazina gai-
tu. Priekšā it kā no ūdens izlien
drusku mazāks kuģis, tikpat koši balts
kā mūsējais. «Aivazovskij.» — lasām
uzrakstu. Techniķim tūliņ rodas saru-
nu temats par šo slaveno krievu glez-
notāju, kura vārdu nes kuģis.

Mēs apstājamies. Migla atkal kāpj
un kāpj no upes vāliem un tinas
mums apkārt Augšā kapteini» sauc
komanda», var dzirdēt, kā dūc un grab
ķēdes, kas nolaiž Volgas dziļumos en-
kurus. Mašinas vēJ- brīdi apakša dim-
dina, tad nostāj pavisam.

— Dažreiz tā. jānostāv veselam die-

nām, — nosaka kāds ceļa biedrs. —
Rudens paliek rudens, navigācija iet
uz beigām.

Migla tomēr šoreiz izklīst jau pēc
pāris stundām. Atkal atmirdz saulīte,
atkal paiet laiks, raugoties krasta skais-
tajās ainavās. Kraujas malā ganās go-
vis — mazas bruņas vaboles augstu
kraujas malā. Tad uz nogāzes redzams
ciems, divas māju rindas, viena pakā-
pusies uz otras. Taisnām svītrām no
vienas terases uz otru stiepjas sētiņas.
Kaut kur citur, starp divām labā kras-
ta nogāzēm aizvijas ieleja ar gluži
jaunu ciemu.
_ Un meža pīles! _ Vietām tās noklāj
ūdeni kā pelēks lēpu lapu klājs. Kad
paceļas gaisā — kā prāvs lietus mā-
konis aizsedz debesis. Citur atkal ma-
zākas grupiņas. Noejošās sau'es staros
nervozi dreb viņu strupie spārni, žil-
binoši atmirgo baltās pavēderes.

Pa ceļam mēs sastopam gan pretim
braucošas, gan to pašu ceļu ejošas
plostu karavānas, siena baržas, ar da-
žādu mantību piekrautus preču kuģus,
degvielu tankus. Piestātnēm dažādi
transporta līdzekli uzņem sviesta mu-
cas, kartupeļu un sīpolu maisus un
daudz ko citu, kas vajadzīgs jaunajām
komunisma celtnēm un visai plašajai
krievu zemei.

t

Žiguļu kalnos mēs iebraucām naktī.
Brauciena trešās dienas rītā jau tuvo-
jāmies Kuibiševai, un tā tikai nelielu
daļu no šiem slavenajiem kalniem da-
būju redzēt. Augstu debesīs, raugoties
no ūdens, paceļas vareni masivi, it kā
krāsains mākonis būtu aizsedzis ap-
vārsni, uzlīdis līdz pus zenītam. Uz
tumši brūnā mežu fona ik pa gabal u
izceļas pelēkas vai zaļganu sūnu ap-
augušas klintis. Citur tās lartējaJis
augša tieši no upes, sirmas, kūkumu
uzmetušas, smagu, mežiem apaugušu
kalnu nastu turēdamas uz pleciem.
Brūnganai» vai brūngani violetais fons
tāpat piebārstīt» ar bērzu un ozolu
košajam uguns mēlēm un ar priežu za-
ļajiem" rotājumiem. Bet vietām precīzi
ierāmēta» sudrabainas svītras — ns-
peļu. apses, noteiktās, vienšdās grupās.

T>iļ>wi)»iiL» 3. lopos puj*

ĻEVS TOLSTOJS
(1828 — 19101

Pagājis jau 40 gadu, kopšmiris viens
no lielākajiem kritiskā reālisma pār-
stāvjiem literatūrā — Levs Tolstojs.
Bet Levs Tolstojs nav miris — viņštur-
pina dzīvot ar savu vareno mākslu,
tnrjjdna dzīvot gan grāmatās, gan uz
skatuves. Viņa darbu neaizmirstamie
tēli — Andrejs Volkonskis, Pjer* Be-
zuchovs, Oļeņins, Anna Kareņina, Mas-
lova, Nechļudovg un citi vēl šodien
aizrauj ar cilvēcīgo patiesīgumu, pār-
dzīvojuma dziļumu.

Tolstoja vērtējumā mēs vadāmies
no V. I. Ļeņina dziļās klasiskās ana-
lizēs oar ģeniālo kriev-j rakstnieku.
Ļeņins norāda, ka Levs Tolstojs ar
savu mākslu pieder «lūzuma» perio-
dam, proti. 1861.—1904. gada laikme-
tam un iemieso savos daroos apbrīno-
jami rel jefi, «gan kā mākslinieks, gan
kā domātais un sludinātājs — visas
pirmās Krievijas revolūcijas vēstures
īpatnības, tās spēku uņ vājumu.»
(Ļeņins. «Par kultūru un mākslu». LVI,
Rīgā, 1947. g., 136. lpp.) Turpat tā-
lāk Vladimirs rijiēs paskaidro, ka pret-
runas Tolstoja uzskatos «nav tikai vi-
ņa personīgās domas, pretrunas, bet
to augstākā mērā sarežģīto pretrunī-
go apstākļu, sociālo ietekmju, vēstu-
risko tradīciju atsuoguļoiums, kuras
nosacīja pēc reformas, bet pirms
revolūcijas laikmeta krievu sao^edrī-
bas dažādu šķiru un dažādu slānu
psiehologija.»

Neviens cits kā Ļeņins norādīja uz
brēcošajām pretrunām Leva Tolstoja
daroos, asi un nesaudzīgi kritizēja
rakstnieka morāles filozofiju, «dieva
meklējumus» — visu to kaitīgo vir-
zienu, ko sauc par «tolstojismu». Bet
tai pašā laikā Ļeņins arī norādīja uz
Leva Tolstoja reālistiskās mākslac mil-
zīgo pozitivo nozīmi Krievijas prole-
tariāta ci^ā Pret kapital'smu.

Ka Levs Tolstojs, pats pēc izcelša-
nās būdams muižnieka dēls un grarfs,
atradās nepārtrauktā opozīcijā nret
valdošajām šķirām, vislabāk liecina
viņa nemirstīgie darbi.

Šis nemiers ar pastāvošo iekārtu un
liekulīgo aristokrātu sabiedrību jo
spilgti izpaužas vienā no skaistākajiem
Leva Tolstoja stāstiem «Kazaki». Tas
kopā ar klasisko autobiogrāfisko trilo-
ģiju «Bērnība», «Zēna gadi» un «Jau-
nība» pieder tiem Leva Tolstoja dar-
biem, kuros vistiešāk atklājas paša
rakstnieka intimie pārdzīvojumi — iz-
jūtas un pārdomas par cilvēka vietu
sabiedrībā un dzīves laimi Stāsta. «Ka-
zaki» galvenā varoņa Dmitrija Oleņina
prototips ir pats rakstnieks. Oleņins
ir radniecīgs Lermontova Pečorinam.
Tas ir cilvēks, kam līdz kaklam ap-
riebusies tā sauktā «labāko aprindu»
dīkā sabiedrība. Viņš meklē miera un
atelpu skaistās Kaukāza kalnu dabas
un vienkāršo cilvēku vidū. bet to ne-
atrod. Un gluži dabiski. Vai gan tajā
laikā, kad visa milzīgā zeme bija pār-

vērsta drūmā rietumā, varēja maz at-
rast tādu stūrīti, kur pag&ābties? Tomēr
Oleņins ir citādāka laika un rakstura
varonis nekā Pečorins Viņa romantis-

kais nemiers to neaizved bojā. bet gan.
gluži otrādi, atvelk atpakaļ pretrunu
sabangotā dzīvē. Šis vilciens visai rak-
sturīgs arī paša rakstnieka psichē.
Vientulība un daba viņu nespēj apmie-
rināt, no dzīves cik mokoša tā arī ne-
būtu, viņš nespēj aiziet. Levs Tolstojs
dziļi izjūt, ka īsta rakstnieka vieta ir
sabiedrībā, ka viņa galvenais pienā-
kums ir attēlot pašu dzīvi.

Kaut gan Lev* Tolstojs simpatizēta
patriarchalai zemniecībai un bieži vien
ilgojās nodzīvot savu mūžu kādā sā-
džā, tomēr viņa redzīgajam reālista
skatam nevarēja palikt apslēptas ari
pretrunas un sociālai» posts zemnieku
dzīvē, ar ko nācās sastapties ikkurā
Krievijas novadā. Zīmīgi, ka arī tāds
patriarchalu attiecību sludinātājs, kāds
ir Levins «Annā Kareņina», kurS izteic
paša rakstnieka uzskatus, īstenībā ir
tikai platonisks zemnieku dzīves mīļo-
tājs Viņš nav praktiska darba cilvēks,
bet kabineta filozofs, kas vairāk prāto,
nekā dara. Levins nespēi organiski ie-
augt sādžas dzīvē un piemērotiesdaudz
primitīvākai zemnieku psichei. Vienmēr
paliek kāda distance, kurai ne Levins,
ne arī Oleņins «Kazakos» netiek pāri,
un šī apzina rada sāpīgus, pat traģis-
kus pārdzīvojumus.

Pašam neapzinoties, ar šiem tēliem
Levs Tolstoi* lieliski parādīja pirms-
revolūcijas Krievijas inteliģenta-mek-
lētāja tipu. Nespēdams atrast ciešu sa-
biedrisku pamatu savai dzīvei un dar-
bībai, tas kļuva oar prātotāju, kas
gudroja visdažādākās receptes un teo-
rijas, kā izlabot pasauli. Šis inteliģen-
ta tips palika vientuļā un nelaimīgs
bieži vien tāpēc, ka nezināja, kur likt
savu verdošo enerģiju, ko darīt un
kuro iet. Šie ļaudis nesaprot, ka har-
moniska, laimīiga dzīve kapitālistiskajā
iekārtā nemaz nav iespējama Nabadzī-
gajam zemniekam bija vajadzīgs nevi-
sam kaut ka«? cits, nevis tukšas cilvēk-
mīlas un žēlsirdības idejas. Cariskās
Krievijas trūcīgās zemniecības ikdie-
nišķās vajadzības, rūpes un ekonomis-
kās prasības pavisam, neatbilda- šo
inteliģentu pašiedomātām teorijām.

Bet Leva Tolstoja lielums" jau nav
meklējams ne Nechludova paštiesā un
viņa morāliskajos prātojumos, ne Oļe-
ņina 'romantiskais nemierā vai Levina
teorijās, bet gan citur: viņa lieliskajā
sabiedriskās dzīves analizē un reālismā
Par Levu Tolstoju pirmsrevolūcijas
Krievijā, tāpat toreizējā un tagadējā
ārzemju buržuāziskajā literatūrā sa-
rakstīts milzums- kaitīgu aplamību. Lie-
lo rakstnieku centās iztaisīt par svēto,
dieva meklētāju un moralfllozo-fu.
Tiknat cītīgi šādris teorijas attīstīja arī
buržuāziskie nacionālisti Latvijā. Zenta
Mauriņa un viņai līdzīgi literatūras
«vērtētāji», šie «teorotiķi» lielā rakst-
nieka svaru un nozīmi nemeklēja vis

tur, kur tas atrodams — ģeniālajā šķiru
sabiedrībaskritikā, sociālo pretrunu
un antagonisma atklāšanā, bet neprēto-
šanās ļaunumam un pasi vajā pašapce-
res filozofijā.

Ar visu maldī«o ideālistisko pasau-
le» uzskatu Levs Tolstojs kā māksli-
nieks tomēr stāvēja daudz tuvāk tai
šķirai, kurai bija lemta vēsturiskā mi-
ni» izaicināt sociālo nevienlīdzību, ne-
kā muižnieku un kapitālistu sabiedrī-
bai. Ne velti V. I. Ļeņins Tolstoja māk-
slu nosauc par «skaidro reālismu».
Leva Tolstoja piemiņai veltītajā rak-
stā 1910, gadā Ļeņins rakstīja skaistus
vārdus: «Lielā tautas jūra, kas saban-
gojušie» līda pašiem dziļumiem, at-
spoguļojusies ar savām stiprajām un
vājajām pusēm Tolstoja mācībā.»
(Ļeņins, «Par kultūru un mākslu», LVI,
Rīgā, 1947. g. 146. lpp.). Tiešām, kurš
rakstnieks gan vēl pirms Oktobra so-
ciālistiskās revolūcijas ar tik baigu un
varenu spēku attēlojis dzīvi arvisām tās
pretrunām visdažādākās nozarēs un no-
risēs. Grūti atrast kā krievu, tā visas
pasaules literatūrā rakstnieku, kas tik
lieliski parādīja tautu, tas varenību un
neizsīkstošo spēku. Viena no raksturī-
gākām Leva Tolstoia mākslas iezīmēm
ir kaislā savas dzimtenes un tautas mī-
lestība. Levs Tolstojs bija patriots šī
vārdā vislabākajā nozīmē. Viņam "rie-
bās liekulīgā aristokrātija, naudas kā-
rie tirgoņi un kapitālisti, tajos viņš
tīri intuitīvi saredzēja sociālā posta
īstos vaininiekus. Bet tai pašā laikā
Levs Tolstojs parādīja, ka pašā tautā
slēpjas tik lieli spēki un tik apbrī-
nojam* varoņgars, kas spēj pārveidot
arī pašu dzīvi. Atcerēsimies kaut vai
viņa «Sevastopoles stāstus», neaizmir-
stamos Vienkāršo zaldātu un matrožu
tēlus. Kādā vēstulē brālim 1855. gadā
Levs Tolstojs raksta: «Karaspēka no-
skaņojums neaprakstāms. Pat sēnēs
Grieķijas laikos nav bijis tādas varo-
nība». Brīnišķīgs laikmets» — rakst-
nieks izsaucās. Mēs zinām, ka Levs
Tolstoj» jūsmoja ne jau vis par ca-
riskās Krievijas valdītājiem, viņš cil-
dināja vienkāršo tautu, tos ļaudis, kuri
savai dzimtenei grūtajā bridī biia ga-
tavi ziedot pat dzīvības. Levs Toļsidjs
nebija agresīva kara piekritējs. Laikam
gan neviens cits rakstnieks nebūs tik
reālistiski attēlojis kara postu un ne-
žēlību kā Levs Tolstojs. Bet viņš at-
zina, ka tajos gadījumos, kad tautai
iāaizstāv sava neatkarība un riestas
dzīvot, karš- ir svēta lieta,/f Lm.ft>iTo1-
gtois- māeīia, ka katra cilvēka ri'n'enāt-
kai$ r>ien?kiims ir darboties tautas l4b5,
aizstāvēt tās- godu ne viVft *r--vS-rdiem,
bet prakti-k" ^arbā un ja vajadzīgs- —
ierobiem rokā».

Arī šodTten, kad starptautiskais im-
periālisms gatavo jaunus a*BNBfWUs
aktus pret tautu nacionālo ne-jtkaribu.
Leva Tolstoja reālistiskā māksla pa-
līdz cīnīties pret k^ra kurinātajiem un
moteilizē mūsu ļaudis cīņai par mieru.

E. Damburs

Republika gatavojas velēšanām
Interesantas pārrunas

Glīti iekārtotajā Vircavas aģitācijas
punktā svētdienās un itin bieži arī
darbdienās notiek saistoša» pārrunas ar
vēlētājiem. Sevišķu interesi vēlētājos
bija radījusi lekcija par lielajām ko-
munisma celtnēm pie Volgas, Turkmē-
ni jā. Ukrainā un Krimā. Šodien ciema
padomes aģitācijas brigāde šeit pare-
dzējusi /lugas «Pobeda» izrādi, bet nā-
kamo^ svētdien bibliotēkas darbinieki
sasikos lasītāju konferenci.

Rakstnieku tikšanas
/ ar vēlētajiem

Rakstnieku savienības agitpunktā
17. novembrī notika vēlētāju tikšanās
ar rakstniekiem.Dzejnieks E. Dambur^
ievadvārdos runāja oar rakstnieku daiļ-
radi cīņā par mieru.

Mieram un padomju tautas diženu-
mam veltītu» dzejoļus nolasīja A. Ba-
lodis. J. Vanags un P. Sils. So dzejoļu
atdzejojumus krievu valodā lasīja
J. Sūmanis.

Mākslinieki
agi tici jas darbā

Arvien rosmlgāk vēlēšanu kamoaņā
līdzdarbojas Liepājas Drāmas teātra

*>i a&āk*linLelii. Priekšnesumiem aģitācijas
punktos viņi iestudē koncertprogramas,

. ,.kig.a$;jj n lugu fragmentus. . vēlēšana
iecirkņa aģitācijas punktā jau notikusi

lellu teātra izrāde. Plašu koncertu teāt-
ra mākslinieki snieguši savā šefības
kolchoza — Micurina vārdā nosauktajā
lauksaimniecības artelī.

Teātra kārtējos Izbraukumos turpmāk
paredzēta īpašas koncertbrigades līdz-
dalība kas pirms izrādēm sniegs tieši
vēlēšanām veltītu dzeiolu deklamāci-
jas, solo dziesmas un duetus.

Organizē plašu lasītāju
konferenci par romānu
«Zelta Zvaigznes
kavalieris»

Cēsu rajona bibliotēka, kura nesen
par priekšzīmīgu darbu saņēma LLKJS
Centrālās Komitejas, Izglītības darbi-
nieku arodbiedrības Republikāniskās
komitejas un LPSR Kultūras un izglī-
tības iestāžu komitejas ceļojošo Sarka-
no karogu, vienmēr lielu uzmanību
veltī Staļina prēmijas laureātu sarak-
stīto daiļdarbu popularizēšanai.

Sakarā ar vietējo padomju vēlēša-
nām bibliotēka rosīgi organizē plašu
lasītāju konferenci par izcilā krievu
padomju rakstnieka Staļina prēmijas
laureāta Semiona Babajevska romānu
«Zelta Zvaigznes kavalieris». Referātu
par romānu gatavo Cēsu 1. vidusskolas
literatūras skolotāja b. Saleniece, bet
par atsevišķiem romāna varoņiem un
šinī darbā ietvertajām tēmām referēs
LKfb)P Cēsu rajona komitejas sekre-
tārs b. Baidiņš, LLKJS Cēsu rajona
komitejas sekretārs b. Ķīlis, jaunais
dzejnieks Edgars Līdums, vairāki Cēsu
1. vidusskolas audzēkņi un citi.

Kultūras centrs
Vietējo padomu vēlēšanām gatavo-

joties, Cirmas aģitācijas punkts izvei-
dojies par nozīmīgu kultūras centru
sava kolchoza ciemā. Te kolchoznieki
bieži noklausās lekcijas par politiskām,
agrotechniskām, dabas zinātņu un ci-
tām tēmām.

Aģitpunkts sistemātiski sarīko velē-
tāju vakarus. Nesen šādā vakarā ken-

. cērtu sniedza Suvorova vārdā nosauk-
tā kolchoza mākslinieciskās pašdarbī-
ba* kolektivs. Ar lielu interesi vēlētā I"
noskatījušies ari kino filmu «Slepenā
misija».
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gluži kā speciāli izstādītas. Tad kaut
kur tālu aizvijas starp divām kalnu
mugurām mežaina aiza. tad kaut kur
no augšas lejā krīt balta taka — no
galotnes līdz pakājei avots izrāvis tais-
nu svītru, vai ari pats kalns sašķēlies
divās dalās. Ielejās mirdi ciemu un
apdzīvotu vietu baltās ēkas —- droši
vien sanatorijas un atpūtas mājās.

Todien debesis bija pelēkas, apmā-
kušās. Pūta mikls vējš, tuvojās rudens
lieti. No rīta pa kalna spraugu izlīda
sarkana, spožumu zaudējusi saule. Tā
kā nokaunējusies, tūliņ paslēpās aiz
mākoņiem, un debesis kļuva vienādi
pelēkas. Rāmajā, viegli drebošajā ūde-
nī nespodri atmirdzēja krasta ainavas,
Žiguļu zelts un kreisā krasta sirmo
apšu sudrabs, — un klāt Kuibiševā.
Vispirms ar vasarnīcu rajonu, kokos
un dāņos paslēptām staltām ēkām,
tad ar strādnieku mājām, rūpnīcu dū-
meņiem un beidzot ar pašu pilsētu, pa
nogāzi augšupejošām namu rindām un
ielām, kur pa gabalu redz bangojam
Btrauju, možu dzīvību.

4.

Oktobra otrais desmits. Pusdienas
laikā saule tik tikko paceļas pāri Ži-
guļu kalnu brūngani mēļajām, ar zel-
tu un sudrabu rotātām galotnēm, lai
jo drīzi vien atkal pazustu aiz dūma-
kainajiem apvāršņiem. Kūp Volga.
Pamazām mākoņi savelkas pār aug-
stienēm un stepēm, klāt rudens lieti.

Kuibiševā iebraucu reizē ar lietus
mākoni. - līdz tam te pastāvējušas sau-
lainas dienas. Nu uzreiz ielu asfalts
kļuvis melns. Pilsētā visās malās kaut
ko cel vai pārbūvē: liek vadus, cau-
rules, kabeļus, ņem laukā un liek jau-
nas tramvaju sliede», asfaltē ielas un
ietves. Drudžaina darba atmosfēra jū-
tama ik uz soļa. Jau no agra rīta ie-
jās daudz Jaužu unautomobiļu Arī
Jiuibiševa — smagās riipņiecfbas pilsē-

ta un transporta mezglu centrs. Še
garām iet lielā dzelzceļa maģistrāle
uz Ufu, Sverdlovsku un Sibīriju. Kui-
biševas apgabalā padomju ģeologi at-
raduši bagātus naftas krājumus. Sp
Volgas rajonu dēvē par Otro Baku.

Kuibiševā — kādreiz Samara, vēstu-
riska nemiernieku un revolucionāru
pilsēta. 1670. gadā Samarā ienāca ar
saviem pulkiem Stepans Razins, arī
Pugačeva sacelšanās laikā šī pilsēta
bijusi- viņam labvēlīga. Samarā dzī-
vojis lielais revolūcijas ģēnijs — Vla-
dimirs Iļjičs Ļeņins pēc tam, kad viņu
izslēdza no Kazaņas universitātes.
1905. gadā Samaras strādnieki organi-
zēja kaujas družinas, bet zemnieki at-
ņēma muižniekiem muižas. Zemnieki
toreiz noorganizēja pat savu republiku,
kas pastāvēja gandrīz divas nedēļas.
1S16. gadā uz Samaru atbēga no Sibī-
rijas trimdas Valerians Kuibiševs, kas
te atjaunoja boļševistisko pagrīdes
kustību. Oktobra sociālistiskās revolū-
cijas laikā Valerians Kuibiševs orga-
nizēja un vadīja Samaras sacelšanos.
Pilsoņu kara laikā te norisēja bargas
cīņas pret baltgvardiem un kontrrevo-
lucionariem, kurās slavu ieguva leģen-
dārais tautas karavadonis Capajevs.
Kuibiševas darba ļaudis viņam uzcē-
luši Volgas krastā, iepretim drāmas
teātrim, skaistu pieminekli: savu dros-
mīgo karavīru un partizānu vidū, aug-
stu pacēlis zobenu, nevaldāmā kumeļā
Capajevs auļo pret tautas ienaidnie-
kiem. Piemineklis atstāj dziļu, neaiz-
mirstamu iespaidu.

Monumentālu pieminekli tauta uz-
cēlusi arī slavenajam revolūcijas tribū-
nam, uzticamajam Ļeņina un Staļina
līdzgaitniekam — Valerianam Kuibi-
ševam. Iepretim grandiozajai Kultūras
pilij, kur atrodas operas un baleta te-
ātris, mākslas muzejs un pilsētas bib-
liotēka, Kuibiševā tēls it kā dzīvs pār-
skata lielo, asfaltēto laukumu, kur svi-
nību gadījumos notiek tautas sanāk-
smes un mitini. jļ

- " Turpinājums nmmajfi_ rjjajnur|

VĀRDS SIEVIETĒM
E. Zālītes luga ...

E. Zālītes luga uz Maskavas Drāmas un komēdijas
teātra skatuves

Jo lielu interesi maskaviešos izrai-
teījusi Elīnas Zālītes lugas «Vārds sie-
vietēm» izrāde. Varētu likties, ka šī
luga galvaspilsētas skatītājiem nav se-
višķi aktuāla. Ja mūsu republikā, se-
višķi tās laukos, vē] vietām sastopa-
mas tādas sadzīves attiecīoas, ja pie
mums nereti atbildīgākā darbā kavē-
jas izvirzīt sievieti, tad vecākajās pa-
domju republikās šis jautājums iau
pilnīgi atrisināts un sieviete visai
dzīves nozarēs, kopā ar vīrieti, aktivi
piedalās sociālistiskajā celtniecībā.

Taču bažas izrādījušās pilnīgi veltī-
gas. Ar padomju repuoliku saimes jau-
nāko māsu — triju Baltijas republiku —
mākslu maskavieši īsti sāka iepazīties
tikai periodā pēc Lielā Tēvijas kara.
Tai viņi arī turpmāk veltījuši un veltī
lielu uzmanīou. Tāpēc šīs lugas izrā-
des Maskavas Drāmas un komēdijas
teātrī vienmēr pulcina pilnu zāli ska-
tītāju.

Elīnas Zālītes dramaturģes spējas
ja-j tālu pazīstamas. Rakstniece spēj
saskatīt mūsu dzīves aktuālās parādī-
bas un tikpat labi tās ietvert literāros
tēlos. Te galvenokārt meklējama arī
recenzējamā darba panākumu atslēga.

Lugas iestudēšanai Maskavas māk-
slinieki veltījuši daudz pūliņu.
Rakstnieku Klāvu labi izdevies uz
Skatuves atveidot aktierim Ka-
batčenko. Mūsu priekšā literāts
ar tipiska buržuāziskās Latvijas
rakstnieka uzskatu paliekām. Viņa
paustā ideoloģija vēl nesen kalpojusi
valdošās šķiras — kapitālistu — tautai
naidīgajām interesēm. Paiet krietns,
pie tam pārdzīvojumiem bagāts laika
poans, līdz Kļava saprot savu īsto
vietu.

Kļavas sievas Inas loma uzticēta ap-
dāvinātajai aktrisei Jakovļevai. Savu
uzdevumu aktrise veic #odam, parādot
Inu kā garīgi augstvērtīgu zinātnieci,
kas dziļi mīl izvēlēto specialitāti, ķa-
partijas un valdības uzticētos uzdevu-
mus veic ar vislielāko entuziasmu.
Vietām gan gribētos Inas tolu redzēt
mazliet sievišķīgāku. Padomju cilvē-
kam ir tiesioas un visas iespējas dzī-
vot pilnvērtīgu personisko dzīvi, cen-
sties unaugt, kļūt ar katru dienu skais-
tākam un pilnīgākam. Jafeovļevas tēlā
vietām jūtam it kā disonanci sabiedrisko
pienākumu un personiskās dzīves at-

" liecībās. Taču viss tas nemazina Ja-
kovlevas tiešām lielisko sniegumu.

Viens no visspilgtākajiem tēliem lu-
gā ir kolchoznieks Mārtiņš Bebrls. Sis
tios rakstniecei sevišķi izdevies. Tādi
aizgājušo laiku pārstāvji Padomju
Latvijas laukos vēl sastopami diezgan
bieži. Sievieti tie līdz šim laikam uz-
skatījuši kā zemāku radījumu, kuram
bez ierunām jāpaklausa vira rīkoju-
miem. Bet pēkšņi viss vērsies savā-
dāk.

«Ej tu, cilvēks, uz pagasta izpild-
komiteju — sieviete priekšā! Vai nu
sekretāre,vai partordze,» prāto Bepris.

Jā, padomju vara ir palīdzējusi lauzt
to šauro loku, kurā kapitālistiskā ie-
kārta bija ieslodzījusi sievieti. Kol-

chozniekam Beorim sākumā grūti pie
tā pierast, grūti ar to samierināties,
tomēr beidzot pati dzīves gaita pie-
rāda, ka viņa uzskati ir maldīgi.

Mārtiņu Bebri tēlo aktieris Sčagins.
Sis tēls viņam izdevies teicami.
Cauri visai lugas darbībai jūtam
Bebra pakāpenisko pāraugšanu, iekļau-
šanos padomju dzīvē. Sim tēlam jā-
tic. Lugas nobeigumā tas mums kļūst

' tuvs un simpātisks.
Vienkārša , praktiskā dzīvē norūdīta

un no praktiskās dzīves pieredzes mā-
cījusies ir Bebra sieva Liene (tēlo
aktrise Belousova) . Bez jeokādām sav-
tīgām interesēm, ar lielu pienākuma
sajūtu tā cenšas panākt ātrāku pašas
vadītā kolchoza uzplaukumu. Darbs
visas tautas labā ir Lienes dzīves gal
venais saturs Belousovas tēlā to izjū-
tam spilgti un pārliecinoši.

Jauno rakstnieci Austru Cauni tēlo
aktrise Jefremova. Cik daudz patiesa
sirds siltuma, mīlestības uz vis-j. jau-
no, progresīvo aktrise ie.ikusi savā
tēlojumā! Ja Klāvam nebija piemēro-
tas tēmas, lai uzrakstītu aktuālu lugu.
tad Austra Caune padomj u dzīvi ik
uz sola redz bagātu notikumu pilnu.
Viņa redz sociālistiskā daroa varoņus,
stachanoviešus, Stajina prēmijas laj-
reatus, redz vienkāršo lauku cilvēku ~-
kolchoznieku — un tāpēc spēj uzrak-
stīt dar'pu, kurš konkursā iegūst pel-
nīt-j atzinību un godalgu.

Aktrises Pavlichinas radītais Edes
tēls skatītājam ilgi paliks atmiņā-
Kaut loma neliela, tomēr Pavlichina.
šķiet, pareizi pratusi atrisināt rakst-
nieces ieceres: Edi mēs redzam kā
cilvēku, kuram padomju vara ir at-
devusi to, kas ir visaugstākai s ikvie-
nam cilvēkam, — dzīvi, ko visu mūžu
Ede nav pazinusi.

Dažus vārdus par jaunā zinātnieka
Pāvila Ozola tēlu aktiera Veiclera iz-
pildījumā. Zālītes lugā šis tēls katrā
ziņā vērtējams pozitivi . Taču par Veic-
lera parādīto Ozolu to nevaram sacīt
Gribētos, lai aktieris lomai pieietu ar
lielāku nopietnību. Brīžiem tiesām
Ozols šķiet vairā'k buržuāziskās sabied-
rības «salonu lauva» nekā nopietns
zinātnieks.

Bezmērķīgas, garīgi tukšas sievietes
tēls ir aktrises Fedosovas atveidotā
Līdaciņa. Tas oareizi tverts un izteik-
smīgi zīmēts.

Par lugas uzvedumu pelnīta atzmīoa
izsakāma režisoram Šišiginam, kas pra-
tis panākt visa kolektīva saliedētu
sniegumu. Tikai atsevišķas detaļas
grioētos redzēt tipiskākas: piemēram
otrā cēliena ainu kolchoza pagalmā.
Taču vispārējā novērtējumā šiem un
nedaudziem citiem sīkākiem trūku-
miem nav būtiskas nozīmes.

Elīnas Zālītes lug a «Vārds sievie-
tēm» ! .r vērtīgs ieguvums latviešu pa-
domju dramaturģijā. Sis lugas izrā-
de uz Maskavas Drāmas un komēdijas
teātra skatuves io ciešāk savij Maska-
vas un Rīgas mākslinieku draudzību
un sadarbi pu .

E. Ozoliņa

Tulkotā literatūra un tulkojuma kritika
Kad domājam par latviešu padomju

literatūras krāšņo uzplaukumu, par
skaistām grāmatām, ko aizvien lie-
lākā skaitā un metienos saņem lasī-
tājs, tad zinām — par to sevišķi jāpa-
teicas arī izcilajiem darbiem kas izkris-
talizējušies citu brālīgo padomju tautu
rakstītā vārda dārgumu pūrā. Un tie-
šām — pat grūti iedomāties latviešu
tautas komunistisko audzināšanu, jau-
nā rītdienas cilvēka nobriešanu, bez
tās garīgā daiļuma, jūtu un atziņu ba-
gātības, ko sniedz padomju literatūras
labākie darbi. Tie pieejami katram no
mums mātes valodā. Rakstnieku ta-
lanta radītie tēli iegūst arvien lielāku
draugu pulku. Tādēl dabiski, ka tulko-
jumi no citu padomju tautu literatū-
rām, kā skaita, tā apjoma ziņā, ieņem
ik gadus godpilnu vietu arī mūsu grā-
matu ražā. Tiem ir izšķīrēja nozīme
latviešu tautas garīgo vajadzību ap-
mierināšanā.

Bojšcviku partija audzina padomju
ļaudīs uzmanību un cieņu pret katras
tautas -*- vienalga, liela tā vai maza,—
kultūru, zinātni mākslu. Līdz ar to
pašos pamatu pamatos pārveidojies arī
tulkotāja darbs. Tulkošana kļuvusi par
pilntiesīgu daiļrades veidu, kas mūsu
sociālistiskajā saoiedrībā celts vēl ne-
bijušā godā un slavā. Mums sveši un
naidīgi tādi paņēmieni, kad mākslas
darbu tulkošana šauru ekspluatatoru
šķiras interešu dēi pakļauta mākslī-
giem īsinājumiem vai apzinīgiem iz-
kropļojumiem, kā tas ik uz soļa notiek
kapitālistiskajos Rietumos. Padomju
zemē nav iespējams arī tāds stāvoklis,
kad grāmatas apjomu diktētu alkatī-
gas peļņas un ieraušanas intereses, un
nekas cits. Mūsu tulkotāji, mūsu iz-
devniecības aicinātas ar visu sava ta-
lanta spēku, ar visām savām zināša-
nām radīt daiļdarbus, kas būtu savu
oriģinālu cienīgi, kas ieviļņotu laužu
sirdis un prātus tāpat, kā tos ieviļņo-
jis pamatdarbs. Tiem, kam pa spēkam
šī grūtā māksla, plaši atvērtas durvis
uz rakstnieku radošajām organizāci-
jām, bet vislabākos no viņiem rotā
augstākā Dzimtenes atzinība un bal-
va — Staļina prēmija.

Tomēr tieši pēdējā laikā centrālajā
un republikāniskajā presē paceļas bal-
sis par dažām nevēlamām parādībām,
kas ieviesušās daļas tulkotāju radoša-
jā darbībā un atradušas sev mājas
vietu dažos grāmatu apgādos. Šai sa-
karā ne vienreiz vien jau pieminēts arī
Latvijas valsts izdevniecīoas vārds.
Mēs te domājam rakstu laikrakstā «Li-
teraturnaja Gazeta» par dažiem tulko-
jumiem no latviešu valodas uz krievu
valodu, kā arī divus rakstus žurnālā
Padomju Latvijas Boļševiks». Pierā-

dīts, ka ar daudzām nepiedodamām
kļūdām klajā parādījies lielā kolektī-
vā darba «PSRS vēsture» I sējums, ka
kļūdains un sagrozot autora domas līdz
lasītājiem nonācis arī A. Hercena rak-
stu I sējums. Sakarā ar to žurnālā
«Padomju Latvijas Boļševiks» teikts:

«Tādu Latvijas valsts izdevniecības
darba stilu var izskaidrot vienīgi ar
paviršu izturēšanos pret tulkojumiem.»

Skarbi, bet pamatoti vārdi. Partijas
žurnālā izlasīti, tie liek uzmanīgi pār-
lūkot arī citus tulkotās literatūras no-
vadus, un pirmām kārtām — tulkoto
daiļliteratūru. Par nožēlošanu nav ne-
maz tālu jāmeklē, lai tāds spriedums
rastos arī par šo tulkošanas nozari.

*
Kādreiz, iesacīdams tulkot vācu va-

lodā Karleila darbu «Pagātne un ta-
gadne» , Fridrichs Engelss brīdināja:

«Bet, lai tam nepieskaras tulkotāja-
amatnieka roka!»

Tālāk Engelss norāda, ka Karleils
raksta īpatnējā valodā, kur jāsaprot
katrs norādījums uz angļu dzīves ni-
ansēm. Kas to nespēj — pielaidis vis-
nejēdzīgākās kļūdas.

Nesen Latvijas Padomju rakstnieku
savienības tulkotāju sekcijas sēdē iz-
tirzāja tulkotāja K. Valdmaņa veikumu
Staļina prēmijas laureāta E. Maļccva
romāna «No visas _ sirds» latviskā va-
rianta izstrādāšanā. Arī par Maļcevu
var teikt, ka viņš raksta loti īpatnējā
valodā, kas bārstīt piebārstīta tālā Al-
ta ja novada ļaužu īpatnējiem izteicie-
niem, kas uzbur skaistas gleznas un
zīmē poētisku, apgarotu varoņu tēlus.
Atņemt tulkojumā Maļcevam šīs un
citas īpatnības, sagrozīt tās un pada-
rīt nabadzīgākas nozīmē atņemt vi-
sam darbam daudz ko no tā spožuma,
kas tam ir izcilāko padomju literatū-
ras sasniegumu pulkā. Arī šai gadīju-
mā bija vietā brīdinājums:

Lai tam nepieskaras tuikotāja-amat-
nieka roka!

Var iedomāties pārsteigumu, kādu
radīja K. Valdmaņa paskaidrojumi, ka
tulkojot viņš par stilu neesot domājis,
jo tulkotājam esot divi galvenie uz-
devumi: pareizā valodā izteikt autora
domu un, ja autors kāpinājis emociju,
atdarināt arī to.

Nav mūsu nolūks te iztirzāt tulkoša-
nas procesa pamatproblēmas. Pai^eizi
lūkojusies RS tulkotāju sekcija, dažas
no tām apskatīdama jau savā nāko-

šajā sanāksmē. Nepieciešams vienīgi
atgādināt, ka tulkojums ir literatū-
ras veids, kura uzdevums ir nevis
atstāstīt saturu, bet izraisīt lasītājā vi-
sus tos pārdzīvojumus, izjūtas, domas,
ko viņā izraisījis pamatdarbs. Jo pil-
nīgāk tas tulkotājam izdodas, jo aug-
stāk kvalificējams viņa darbs. Veiksme
šeit tāpat kā visās rakstu mākslas no-
zarēs gūstama tikai tad, ja talantu
apaugļo amata prasme, tulkošanas teo-
rijas, tulkojuma likumību apgūšana.
Bet tas ne tuvu nav vienā mēnesī vai
vienā gadā apgūstams uzdevums.

Lai arī kā tulkotāji savā kolektīvā
mēģināja novērtēt b. Valdmaņa snie-
gumu — labs, apmierinošs, pavisam
viduvējs, — viens šķiet neapstrīdams:
tas ir amatniecisks darbs, kas veikts
steigā, bez pietiekamām valodas un
amata īpatnību zināšanām. Kļūdas,
neprecizitāte, arī aplamības tulkojumā
sastopamas ik pāris lappusēs. Mēģi-
not tās klasificēt, izveidojas vairākas
lielas grupas. Pirmajā ietilpst viss tas.
kas liekams u?. paviršības konta. Re-
dzams, ka tulkotājs nav pietiekami
iedziļinājies autora tekstā, nav to līdz
galam sapratis un spējis atveidot lat-
viski. Lūk, daži piemēri.

Autors, attēlodams cilvēku, partijas
organizācijas sekretāru, kam kara pir-
majās dienās krituši abi dēli, liek vi-
ņam mutē tādus vārdus:

„r\ 6 sa cboiix. napnett cno-iHa hm ot-
cmira/i.»

Tulkotājs tulko:
«Es viņiem ar uzviju uzskaitītu

(pasvītrojums mūsu — red.) par sa-
viem zēniem' .. »

Kas tas ir un kā to saprast? Skaidra
tikai padomju cilvēku svētāko jūtu
vulgarizacija un profanācija. Lasītāju
tā vienkārši aizvaino.

Citā vietā autors raksta:
.... oh npocn.1 nepcaari, reoe, iroSbi tm

ocrajicfl ceioAiift na 6iopo pa/ikona"
bet tulkotājs tulko:

«... viņš lūdz pateikt, lai tu šodien
paliekot uz Rajona komitejas biroja
kopējo (pasvītrojums mūsu — red.)
sēdi.»

Kur radies vārds «kopējo»? Katram
redzams, ka pat piedzīvojušu partijas
darbinieku tas var vienīgi maldināt.
Partijas rajona komitejās notiek biro-
ja

^
sēdes. Tā raksta arī autors. Ko do-

mājis tulkotājs — nav zināms.
Turpinot mūsu klasifikāciju, grūti

novilkt stingru robežu starp divām nā-
košajām kļūdu un nepareizību grupām.
Tās, šķiet, radījuši divi iemesli: par
maz zināšanu, lai pārvaldītu krievu
valodu, un par maz radošu spēku, lai
grūtākajām vietām liktu daiļskanīgi
atskanēt latviešu valodā.

Šai sakarā vispirms jāiebilst pret
pieminētajā sanāksmē izskanējušo ap-
galvojumu, ka Valdmanis sekmīgi at-
veidojis idiomas. Lai runā fakti! Tul-
kojumā lasām: «...būtu man jaunības
gadi, tad nudien neskābtu», «... mēs
mācāmies, lai nekiupdami augstas ra-
žas iegūtu», «. .. laboratorija viņiem
tikai bez gada nedēlu pastāv», «... mā-
jās es nevaru nosēdēt', tieši kā nelaiki
būtu aizveduši», «... tev vairs nav sa-
vas sejas», «...viņš dzer gaisu», «viņš
apstājās kā ierakts» utt, utt. Tādus
un līdzīgus piemērus grāmatā var sa-
meklēt atliku likām.

Rodas paradoksāls- stāvoklis. Elizara
Malceva darbu tādas idiomas, skaistie
Altaja apvidus teicieni un sakāmvārdi
padara īpatnēji skanīgu, piedod tam
to vienreizējo smaržu, pēc kuras arī
nezinātājs jūt paceļamies savā priekšā
zilgmē tītas kalnu grēdas un redz dr*-
boiamics tālā kalnāia ļaudis . Tulko-
jumā noticis gluži pretējais — tieši
šīs vieta.s skan kokaini, samāksloti, at-
baidoši.

areiu minēt vei

v aauoz piemēru, kur
tulkotāj s konstruējis teikumus, kādus
latviešu valodas pratēis bez speciālas
piepūles pat izdomāt nevarētu. Netrūkst
arī kļūdu par kurām grūti pateikt, kas
te vainojams — tulkotājs vai korektors
(nepatīkamākā no tām atrodama pašā
grāmatas sākumā. Grāmatu autors vel-
tījis savam draugam Annai Ivancv-
nai un nevis Annai īvanovai). Vajadzē-
tu vēl runāt ari par tām vietām, kur
tāls un neaizsniedzams tulkotājam pa-
licis Malceva stils. Bet tas iau tālu
pārsniegtu šī raksta ietvarus un ne ar
ko nepapildinātu tos jautājumus, ku-
rus vēlējāmies te iztirzāt. Mūsu nolūks
bija pierādīt, ka klajā parādījies ievē-
rojama padomju rakstnieka darba tul-
kojums, kurā kļūdu, nepareizību un
nepilnību ir tik daudz, ka to nekādi
nevar ieskaitīt latviešu padomju lite-
ratūras panākumos, bet tieši otrādi —
šis- tulkojums pieder tās neveiksmēm

Un tas vien iau ir notikums, kas liek
meklēt neveiksmes sakni un domāt, kā
tā izravējama.

*
Tulkošana ir literāra daiļrade. Katrs

tās sniegums vērtējam7 ar šo kritisko
mērauklu. Bez tā* nebūs iespējams pa-
nākt latviešu padomju tulkotās litera-

wu

turas augstu kvalitāti un māksliniecisflrt
pilnvērtību. Jāatzīst, ka tieši kritika šo
plašo un loti svarīgo darbības lauku
atstājusi pilnīgi novārtā. Rezultātā —«*
tulkotā literatūra sazēlusi kā savvaļā,
pamesta druva kur blakus zeltainiem)
graudiem redzam ne vienu vien nezāli*
Uz to vispirmā kārtā vēršama Rakst-
nieku savienības izdevumu (laikraksta
«Literatūra un Māksla» un žurnāla
«Karogs») redakciju uzmanība, par to
tieša atbildība jāuzņemas ari tulko-»
tāju sekcijai.

Ne «Literatūrā un Mākslā», ne art
«Karogā» pēdējā laikā nav parādījušās
cik necik vērā ņemamas apceres un
kritikas par tulkošanas jautājumiem.
Šāda nostāja var radīt tikai izbrīnu, lai
neteiktu vairāk.

Tulko*umtem un tulkošanas problē-
mām nekādi klusu ciešot garām nevai?
paiet RS tulkotāju sekcija. Bet sevišķi
pieminētajā sanāksmē .spilgti atklājās,
ka kritikas un paškritikas ziņā daudz
kas vēl nav ievirzīt-' pareizās sliedēs
arī te. Pa lielākai daļai visi runātāji,
ar referenti E. Klieņi priekšgalā, Vald-
maņa darbam pieskārās, kā mēdz teikt,
«baltiem cimd*ir<» Vispiims viņi cen-
tēs tam uzspiest zīmogu: labs, derīgs,
lietojams un tikai tad norādīt u*
dažiem atsevišķiem trūkumiem. Pa-
ni a". ota un vispusīga iztirzājuma vieā
notika pačalošana par vienu vai otru
īra/sl: svarīgu sīlv.rr.;: Spirgtu vēia,
pūsmu tādēl atgadirūia Marksa-EngeU
sa Ļeņina institūta filiāles līdzstrād-,
niece.s Purviņa* un pa daļai ari sel-
cijas vuuī'ajas Baugas uzstāšanās.
Protams, ar Purvir.u *'»f diskutēt ur*
ne visam, ko viņa teica, var piekrist,
Hčt croša, atklāt*, argumentēta domu
apmaiņa, domu ciņa ir taču tas vare-<
nais spēks, kas spēj virzīt un virzīs ftfl
priekšu arī mūsu darbību šai nozarē».
Ar visām saknēm no tulkotāju sekci-
jas jāpādzen tā atkarības, padotības unt
padevības tendence kas nepārprotami
izskanēja dažu biedru vārdos (Snrr'dra,
Niselovičs, Mindenbergs). Lai ne miņr«
no tā vairs nepaliktu mūsu tulkotāja
sekriias turnmākaiā darbībā!

Zīmīgas bija arī grāmatas redaktores
M. Sūmanes dažas piezīmes. Viņa p?--*
skaidroja, ka darba te bijis loti maz»
jo visu paveicis tulkotājs pats. Pazīs-
tam šūmani ka spējīgu tulkotāju ua
pieredzējušu redaktori. Acīm redzot
šai gadījumā viņa vairāk palaidusies uz
sava darba biedra labo slavu un ma-
zāk uzmanības veltījusi tulkojuma sa-
līdzināšanai un rūpīgai pārbaudei. Bet,
kā zināms, tieši redaktoru darbā tas
nereti noved pie^nopietrilm Neveik-
smēm.

Nav iespējama'nolīegi*% 'veiksmīgo,
pozitīvo, derīgo, ko arī šai gadījumā
veicis tulkotājs Valdmanis. Uz to pa-
matptļ norādīja daudzi viņa ieroču
biedri. Bet mēs kategoriski iebilstam
pret viņa izteiktajiem uzskatiem par
tulkojuma būtību un cenšamies no-
rādīt uz lielajiem robiem viņa amata
prasmē. Tas darīts pārliecībā, ka līdz
ar to zināmu ierosmi varēs smeltie»
visi tulkotāji. Gribas ticēt, ka Valdma-
ņa personā aug jauns, spējīgs tulko-
tājs. Viņam nepieciešams rūpīgs, ne-
atlaidīgs darbs un pastāvīga biedriska
kritika. Rūpīgam darbam, Valdmaņa
paša vārdiem runājot, viņam šai gadī-
jumā pietrūcis laika, un principiālu
atklātu kritiku viņš arī netika saņē-
mis, vismaz RS tulkotāju sekcijas sēdē
ne. Kā mēdz teikt — komentāri lieki.

Pati dzīve izvirza mūsu tulkotāja
saimei milzums jaunu problēmu ua
uzdevumu. Tiešām — cik ilgi vēl mū-
su dzejnieki tulkos no parindeņie>m, bet
prozaiki — no citiem tulkojumiem?

Ir zināms, ka krievu biedri, kas pieda-
lījās latviešu padomju rakstnieku izc-
lāko darbu tulkošanā, šai procesā iemā-
cījās latviešu valodu. Daži rakstnieki
saņēmuši no Cechoslovakijas- un Vācii 3
demokrātiskās republikas lūgumus ie-
sūtīt darbu oriģinālus, kurus tur gat? -
vo'as tulkot. Bet Padomju Latvijā? Mēs
tulkojam no visām valodām, bieži Vita
pilnībā nepārvaldīdami nevienu.

Tālāk, katrs tulkotais ikdienas darbā*
sastopas ar Jēdzieniem, kuru agrāk ne-
bija mūsu dzīvē, bet kuri tagad jau
kļuvuši par tās neatņemamu sastāv-
daļu. Uz kstra soja tie sastopami mūsu
apvienoto kolchozu sētās, mūsu rūn-
nīcās un fabrikās, kur ļaudis strādā oēo
jaunām, socia^stiskām metodēm. Ra-
dīt šiem jēdzieniem daiļskanīgus vār-
dus ?— lūk, otrs uzdevums, kura atri-
sināšana nav vairs atliekama ne mirkli .

Paliek vēl mūsu tulkotāju daiļrades
augšupejas galveno virzienu nosprau-
šana būtisko, raksturīgo trūkumu at-
segšana un novēršana, tulkotāju meis-
tarības nepārtraukta kāpināšana un
daudzi io daudzi citi uzdevumi.

L^i rūdās mūsu tulkotāju kadri spo-
žajās kritikas un paškritikas uguņot
Dosimies visi talkā, lai krāšņi jo krās-
ni uzplauktu latviešu padomju tulkotā
literatūra!

RĪGAS TEĀTRU JAUNO MĀKSLINIEKU KONFERENCE
Teātru darba sekmes lielā mērā at-

karīgas no jauno mākslinieku pareizas
audzināšanas un izmantošanas. Lai
uzlabotu līdzšinējo stāvokli šai ziņā,
Mākslas lietu pārvalde 28. novembrī
sarīko Rīgas teātru jauno mākslinieku
konferenci, kurā piedalīsies arī peri-
fērijas teātru jaunie aktieri un Teātra
institūta un Konservatorijas studenti, .

Rīgas teātru komjaunieši un jaunie-
ši rūpīgi gatavojas konferencei. Teāt-
ros notikušas atklātās komjauniešu
sapulces, kurās direktori referēja uar
darbu ar jaunatni. Jaunie aktieri aktivi
apsprieda šos referātus. Līdztekus daiļ-
rades problēmām sapulcēs iztirzāti jau-
tājumi oar padomju mākslinieka morāli.

Pašlaik, teātru vadība organizē ska-

tītā ju konferences, kurā* apspriedis
jauno aktieru māksliniecisko sniegu-
mu. Latvijas teātra 'oiedrība konferen-
cei gatavo fotoizstādi.

Konferencē referēs Mākslas lieta
pārvaldes priekšnieks Fr. Rokpelnisun
LLKJS CK sekretārs J. Andersons.
Konference sāksies 28. novembri,
pīkst. 11, Ķonservatprijaa zāi*,,
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Inscenēdams A. Korneičuka komēdiju
«Irbenāju birztala», Krievu Drāmas te-
ātris iepriecinājis skatītājus ar spilgtu,
krasu bagātu izrādi

«Irbenāju birzta;a» ir liriska komē-
dija. Liriskās komēdijas žanrs ļauj ļoti
pilnīgi izteikt aulo.a silto, sirsnīgo at-
tieksmi pret saviem personāžiem, iedzi-
ļināšanos viņu domās un izjūtās. Kor-
neičuks mīl «Irbenāju birztalas» ļaudis,
raksta par viņiem ar cieņu un draudzī-
gu smaidu. Visu lugas atmosfēru caur-
strāvo ticība cilvēkam, pārliecība, ka
tik skaisti cilvēki var vienīgi skaisti
dzīvot un strādāt. Ikviens lugas varonis
ir zīmīgs ar mūsu cilvēkiem piemītošo
spilgto un bagāto rakstura individuali-
tāti, kā ari tiekšanos pēc dzīves kolek-
tīvā, pēc kopīga darba.

Teātra režisūras un aktieru priekšā
bija uzdevums sniegt skatītājam patie-
sīgu mūsdienu kolchoza ainu, pareizi
aizvadīt līdz skatītājam autora nodo-
mus.

A. Korneičuks savā lugā attēlo pro-
cesu, kurā padomj u ļaudis virzās uz
komunismu. Starpības izzušana starp
pilsētu un laukiem, visdažādāko cen-
tienu un profesiju cilvēku vienotība un
garīgā radniecība, cīņa pret apsīkumu,
pret samierināšanos ar sasniegto, nemi-
tīga radoša aktivitāte — lūk, lugas gal-
venās idejas. Tās galvenais konflikts
atrisināts no attīstības, jaunā un vecā
savstarpīgās cīņas, visa progresīvā uz-
va as red'es viedokļa.

Kolchoza priekšsēdētājs Romaņuks
ir spilgta, savdabīga figūra. Būdams
stingra rakstura cilvēks ar organizato-
ra spējām, viņš pirms kāda laika bija
pratis vadīt «Irbenāju birztalas» ļaudis
ungut zināmus panākumus. Samierinā-
jlsjfs ar sasniegto, pārtraukdams augt un

/mācīties, viņš pakāpeniski kļūst par
,/ sava kolchoza attīstības bremzētāju.

Mēs redzam, kā kolchoznieki aizstei-
dzas savam vadītājam priekšā, cīnās
pret viņa daroa metodēm.

Komaņukam ir sava šaura aprobežota
saimnieka «filozofija», kas vispār rak-
sturīga vairumam atpalikušu un iedo-
mīgu vadītāju. Viņš uzskata, ka galve-
nais spēks ir vidējie kolchozi. Sirds dzi-
ļumos viņš, protams, apskauž pirmrind-
niekus. Viņu neliek mierā Dubkovecka
un Makara Posmitnija sasniegumi. Bet
pats Romaņuks vairs nespēj līdzināties
viņiem, pārņemt viņu pieredzi. Tādēļ
viņš pats sev iestāsta: «Viņi, protams,
pirmrindnieki, bet galvenais spēks esam
mēs — vidējie kolchozi. Tādēļ jau viņi
ir varoņi, ka mēs neesam varoņi.»

Tieši tādu Romaņuku erī tēlo aktie-
ris S'. Vasiljevs. Viņa izveidotais tēls
nav smieklīgs ārēji, bet gan ar savam
iekšējām mietpilsoņa 'īpašībām. Vasiļ-
jeva notēlojumā Romaņuks ir lāga cil-
vēks un dažubrīd pat rada simpātijas.
Taču viņa kulturālā atpalicība, neie-
cietība pret kritiku, pārspīlētā pašap-
ziņa (visas šīs īpašības aktieris atklāj
lieliski) skaidri parāda, ka kolchozam
vajadzīgs cits vadītājs. Un tomēr pa-
liek cerība, ka Romaņuks izpratīs sa-
vas līdzšinējās rīcības nederīgumu un
spēs ieņemt piemērotu vietu kopīgajā
darbā. Tādēļ lugas fināls, kad Roma-
ņuks aiziet «akadēmijā» pie Dubko-
vecka, liekas gaišs un dabisks.

Lugā Romaņukam pretim izvirzīts
Karps Vetrovojs, ko atbalsta kolchoza
partijas organizācija. Bijušais jūrnieks
Vetrovojs tagad ir priekšzīmīgs kol-
choznieks, viņš it kā iemieso un vada
visu, kas kolchoza ir jauns, kas aug un
veidojas. Viņa raksturā vienkāršība,
godīgums un stingrība apvienojusies ar
kūsājošu gribu strādāt, pārveidot, nest
savai Dzimtenei labumu. Ne velti
rakstnieks Batura, kuram Vetrovojs
karā ir izglābis dzīvību, viņu izvēlējies
par savas grāmatas varoni.

Lugā daudz stāstīts par Vetrovoja
varonīgo karavīra pagātni. Vajadzīgs,
lai tagadējais Vetrovojs, ko mēs sasto-
pam mierīga kolchoza darba apstākļos,
būtu vēl spēcīgāks, nobriedušāks par
agrāko Vetrovoju — karavīru. Tad va-
rēs ticēt Nadeždas Romaņukas vār-
diem: «... Jūs esat lielāks, stiprāks
nekā tā jūrnieka tēls, kuru savā grā-
matā radījis Batura.»

Bet tādu tēlu radīt aktieris N. Tar-
skis nav spējis. Aktieris akcentē gal-
venokārt liriskos, romantiskos momen-
tus. Tas izrādē nevajadzīgi pasvītro, pa-
stiprina sižetisko mīlestības līniju par
ļaunu sociālajai līnijai. Un iznāk, ka
cilvēku lielās jūtas, bagātais iekšējais
saturs izpaužas zināmā mērā atrauti
no viņa dzīves, darba un nodomiem.

N. Tarska Vetrovojs ir neizlldzināts,
nepietiekami mērķtiecīgs un liriskajās
ainās veiksmīgāks nekā tad, kad vi-
ņam jāparāda pirmrindas kolchoznieka
īpašības. Tarskim jāpanāk, lai Karpā
Vetrovoiā skatītājs ieraudzītu cilvēku,
kas patiešām cienīgs vadīt «Irbenāju
birztalas» kolchozniekus. Pagaidām per-
sonāža cildenās sabiedriskās īpašības
vēl nav atklātas līdz galam.

Loti interesants ir ciema padomes
priekšsēdētājas Natālijas Kovšikas tēls.
Katrā ainā izpaužas šīs lieliskās sievie-
tes versmainā enerģija, lietišķība un
neatlaidība. Republikas nopelniem ba-
gātā māksliniece J. Bunčuka to labi ie-
tvērusi skatuves tēlā. Viņas Natālija ir
ne tikai sabiedriska darbiniece, bet arī
atsaucīgs, uzmanīgs cilvēks, gudra, gā-
dīga māte, nopietna, taču jautra un dzī-

vespriecīga sieviete. Mēs redzam, kā
viņa gādā par kolchoza likteni, cīnās
par augstām ražām, stingri ievēro par-
tijas direktīvas. Tā ir sieviete ar pla-
šu, valstisku vērienu, nesamierināma
ienaidniece birokrātismam un vienal-
dzībai.

Svarīga vieta komēdijas personāžu
vidū ir uz «Irbenāju birztalu» atbrau-
kušajam rakstniekam Staļina prēmijas
laureātam Baturam un viņa draugam
gleznotājam Verbam. Kolchoza dzīves
skaistums viņus patiesi sajūsmina. īste-
ni oa pārspējusi visas viņ u cerības. No
visas sirds viņi iemīl kolchoza dzīves
poēziju. Verba paliek dzīvot un strā-
dāt «Irbenāju birztalā». Un nav šaubu,
ka šis kolchozs kļūs viņam par varenu
iedvesmas avotu un dos vērtīgu mate-
riālu daiļradei.

Tēlodams garīgo tuvību starp pilsē-
tas inteliģenci un kolchozniekiem.
A.Korneičuks pasvītro padomju māksli-
nieka galveno īpatnību. Padomju māk-
slinieks nav vienaldzīgs vērotājs un ap-
cerētājs, kuram notikumi paiet garām.
Batura aktivi iejaucas konfliktā starp
kolchozniekiem un priekšsēdētāju. Viņš
saprot, cik svarīgs ir viss, kas te no-
tiek. Viņš cenšas palīdzēt kolchoznie-
kiem atrisināt radušos jautājumus, no-
vērst šķēršļus, kas kavē kolchoza un
kolchoznieku turpmāko augšanu. Re-
publikas nopelniem bagātais māksli-
nieks V. Coburs atradis pareizas krā-
sas Baturas rakstura atklāšanai. Batura
apvienojas dzīvesprieks, augsta kultū-
rā un vienkāršība Aktieris izteiksmīgi
parāda rakstnieka tiekšanos būt kopā
ar tautu, cīnīties par tautas labklā-
jību. Šo aktivitāti Cobura tēlojumā va-
jadzētu vēl pastiprināt.

Mazliet vājāk aktieris G. Revo izvei-
dojis gleznotāj a Verbas tēlu. Izrādē
Verba liekas nevajadzīgi vienkāršots
un pārāk svaidīgs Acīm redzot aktie-
ris vēl nav atradis īstos izteiksmes lī-
dzekļus šā personāža dabiskam un
viengabalainam attēlojumam.. Bet jū-
tams arī tas, ka G. Revo ir pa spē-
kam šai lomā radīt atmiņā paliekošu
tēlu, un atsevišķās ainās (piemēram
sarunā ar Natāliju Kovšiku) viņš de-
monstrē teicamu scenisko meistarību.

Pārliecinoši un patiesīgi izrādē parā-
dīta otra sižetiskā līnija — tēma par
mīlestību un draudzību mūsu dzīvē.
Mākslinieka Verbas un kolchoznieces
Vasiļisas Kovšikas mīlestība ir lielas,
vaļsirdīgas un dziļas krietnu un vien-
kāršu cilvēku jūtas.

Enerģiskā, straujā un atklātā Vasi-
lisa nav tikai iemīlējusies meitene vien.
Viņa ir arī atzīta un cienīta jauniešu
posma vadītāja. Viņas krūtis rotā aug-
sta valdības balva Mēs redzam, cik
līksmi, ai kādu romantisku aizrautību
viņa veic savu darbu. Būdama it kā
iemiesojums visam, kas kolchoza dzīvē
jauns un zaļoksnējs, būdama kolchoza
jaunatnes pārstāve, Vasiļisa neatlaidīgi
cīnās pret vecajām darba metodēm, ar
entuziasmu iesakņo lauksaimniecībā
padomju zinātnes jaunākos sasniegu-
mus.
j aKtrise l resxovņiKov

auna .. Js. a aro-

ši rāda Vasiļisas rakstura straujumu
un atklātību. Taču brīžiem aktrise zau-
dē mēra izjūtu un pārkāpj savas varo-
nes rīcības un izturēšanās dabiskos
ietvarus. Negribas ticēt, ka tāda mei-
tene kā Vasiļisa skatos ar māti un
Verbu varētu būt tik bērnišķīgi gra-
žīga un tik auksta un sausa attiecībās
ar darba biedrenēm. Kaut arī viņa ir
jauno kolchoznieču vadītāja, tomēr ne-
drīkst aizmirst, ka viņas kopā ir au-
gušas, mācījušās un strādājušas, ka tas
ir draudzīgs meiteņu kolektīvs.

Blakus Vasiļisai redzam c'tu brīniš-
ķīgu kolchoza sādžas meiteni — Nadež-
du Romaņuku. Viņa ir jauna skolotāja,
lauku inteliģences pārstāve. Autors
plaši parāda Nadeždas idejisko bagātī-
bu un iekšējo skaistumu. Itin visu tāda
meitene dara no sirds Viņa mīl dziļi,
ar visu savu būti, strādā radoši, ar
kvēlu vēlēšanos darīt labu. Nadežda
saprot sava tēva aplamo pozīciju un
to drosmīgi apkaro. Mīlestība uz tēvu
atkāpjas, kad izvirzās jautājums par
visa kolchoza interesēm.

Tieši tāda arī ir mūsu jaunā, no tau-
tas dzīlēm nākusī lauku inteliģence.
Tā izkopj kolchoznieku vidū sociālis-
tisko kultūru, visiem līdzekļiem aktivi
sekmē mūsu kolchoznieku garīgo iz-
augsmi un pašu kolchozu plauksim. Lai
tēls būtu īsti patiess, aktrisei M. Pod-
gurskai mazliet pietrūkst viengabalai-
nības un izturētības.

Epizodisko Agas Sčukas lomu talan-
tīgi tēlo D. Vaļevska. Viņai izdevies iz-
vairīties no liekas, mākslotas komikas,
kās šai lomā viegli iespējama. Vien-
kārši un dabiski viņa parāda pilsētas
mietpilsoni, dīkdieni un tenku vāceli.

Uzveduma gaišās, priecīgās atmosfē-
ras radīšanā lieli nopelni skatuves
gleznotājam M. Āboliņam. Viņa deko-
rācijas bagātīgi atklāj mūsdienu kol-
choza seju .

Inscenētājs A. Mariinovs radījis tei-
camu uzvedumu. Pareizj izprazdams
autora nodomu, viņš notikumu attīs-
tības gaitā pratis šos nodomus izteikt
reālistiskos tēlos un notikumos. «Irbe-
nāju birztalas» inscenējums ir nenolie-
dzams Krievu Drāmas teātra sasnie-
guma.

Dz. Dimpēna
V
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Nākamajā nedēļā
Šodien Filharmonijas zālē koncerts-

lekcija skolu jaunatnei «Dziesma cīņā
par mieru». Lektore doc. L. Sveinika.
Piedalās LVU vīru koris diriģenta
H. Medņa vadībā, Filharmonijas vo-
kālais vīru kvartets, LPSR nopelniem
bagātā māksliniece I. Zvanova, T. Luk-
janova. R. Veide un P. Pečerskis. Sā-
kums olkst. 16.

0 Dailes teātri E. Zālītes lugas «Spē-
ka avots» pirmizrāde. Sākums pīkst. 20.

° Filharmonijas zālē simfoniskais
koncerts. Piedalās Radiokomitejas sim-
foniskais orķestris. Diriģents LPSR
nopelniem oagātais mākslas darbinieks
L. Vīgners. Solsts M. Fišers. Sākums
nīkst 90

20. novembri Rīgas kinoteātros sāk
demonstrēt demokrātiskās Vācijas ki-
no studijas «Deia» ražoto filmu «Dievu
padome».

° Latvijas Padomju mākslinieku šā-
vieni oā gleznotā ia J. BInes atskaites
izstādes apspriešana. Sākums pīkst. 18.

° Latvijas Padomju rakstnieku sa-
vienībā dzejas sekcijas sanāksme. Iz-
tirzās V. Belševicas poēmu «Septiņ-
vārpu kviesis». Referenti J. Plaudis <m
J. Grants. Sākums pīkst. 19.

° Mākslas darbinieku namā Arvīda
Griguļa daiļradei veltīts sarīkojums no
cikla «Staļina prēmijas laureāti Māk-
slas darbinieku namā». Jāņa Plauža
ievadvārdi. Piedalās LPSR tautas māk-
slinieks. Staļina prēmijas laureāts
A. Amtmanis-Briedītis, LPSR nopel-
niem bagātās mākslinieces L. Bauma-
ne un I. Zvanova, A. Ābele, O. Starka-
Stendeve R. Baltaisvilks, O. Krūmiņa,
J. Mierkalns, A. Stubavs, D. Amtmane,
N. Leimane. A. Krasts. Sākums
pīkst. 20.

° Akadēmiskā Drāmas teātra telpās
Jelgavas Drāmas teātra viesizrāde ar
A. Ostrovska lugu «Bez vainas vainī-
gie». Sākums pīkst. 20.

° Universitātes aulā LPSR tautas
mākslinieces Antas Klints radoša dar-
'oa vakars. Piedalās Staļina prēmijas
laureāti Z Katiaņs un L. Freimane,
komponists J. Kepītis, aktieris K. Pam-
še. Programā Puškins, Cechovs, Upīts,
Michalkovs, Sakse, fragmenti no Blau-
maņa lugas «No saldenās pudeles» un
Korneičuka lugas «Irbenāju birztala».
Sākums pīkst. 20.30.

21. novembrī Mākslas darbinieku na-
mā urof. M. SacāiAņina lekcija «Māk-
slas daroinieku uzdevumi cīņā pret
buržuāzisko nacionālismu». Sākums
pīkst. 17..

° Latvijas Padomju komponistu sa-
vienībā lietišķās mākslas sekcijas, sa-
nāksme. Sākums pļkst. 19.

22. novembri Mākslas darbinieku
nams rīko ekskursi!u uz gleznotāja
A. Zviedra darbnīcu. Sākums pīkst. 15.

° Latvijas Padomju rakstnieku sa-
vienībā Z. Lubānietes referāts «Komu-
nistiskā audzināšana un bērnu litera-
tūra» . Korreferenti E. Pēte, V. Osiņa,
R. Pormalis, A. Vējāns. Iztirzās O.Gēr-
manes «Pionieru vadītājas piezīmes».
Sākums olkst. 18.

23. novembrī Latvijas Padomju
rakstnieku savienībā tulkotāju sekcijas
sanāksme. Sākums pīkst. 19.

0 Akadēmiskajā Drāmas teātrī A, Tik-
li ja lugas «Kalevas, meistari» pirmiz-
rāde Sākums pīkst. 20.

° Mākslas darbinieku namā Konser-
vatorijas studentu — jauno komponistu
vakars. Prof. A. Skultes ievadvārdi.
Sākums pīkst. 20.

° Konservatorijas zāiē N. Fedorov-
ska klaviervakars. Programā Šopens.
Sākums pīkst. 20.30.

24. novembrī Latvijas Padomju
rakstnieku savienībā A. Karpova lek-
cija par estētikas jautājumiem. Sākums
pīkst. 18.

° «Cīņas» zālē Operas un baleta
teātra iauninscenējumam — N. Rim-
ska-Korsakova operai «Cara līgava»
veltīts pārrunu vakars. Referēs K.Lie-
pa. Ooeras fragmentus dziedās LPSR
tautas māksliniece, Staļina prēmijas
laureāte E. Pakule, LPSR nopelniem
bagātie mākslinieki, Staļina prēmijas
laureāti A. Daškovs. A. Ludiņa, A. Vi-
lumanis. solisti O. Blumberga un A. Va-
nags. Koncertmeistares H. Viļumanes
klavierpavadljumi. Sākums olkst. 20.

TUMSAS VARĀ
(V. Minajeva grāmatas „Amerikaņu gestapo*fragmenti)

Karš tuvojās nobeigumam (tas no-
tika 1945. gada lanvarī), kad ASV pār-
stāvju palāta pieņēma likumprojektu
par pastāvīgas «antiamerikaniskās
darbības izmeklēšanas komisijas» no-
dibināšanu.

Tā notika iestādījuma atjaunošana,
kuiu amerikāņu tauta bija apzīmogo-
jusi kā politiskās inkvizīcijas centru
un fašistu paraugam atbilstošu «domu
kontroles» orgānu. Dažus mēnešus pēc
R uzvelta nāves komisija, sekojot Vol-
strita norādījumam, organizē pēckara
pirmo pretpadomju kampaņu. Par va-
jāšanas objektu viņa izvēlas «Ameri-
kāņu — padomju draudzības nacionālo
padomi». Pret tās vadītājiem Lamontu
un Morfordu ierosina tiesas izmeklēša-
nu, apvainojot viņus «valsts necieņā»,
kura izpaudusies tādējādi, ka padome
atteikusies komisijai iesniegt savus
protokolus un archivu. Raksturīgi, ka
pārstāvju palāta ar lielu balsu vairā-
kumu sankcionēja komisijas priekšli-
kumu Lamontu un Morfordu nodot tie-
sai.

Tas bija pirmais solis, kam sekoja
nākošie. Un nepagāja ne gads pēc kara
beigām, ka ASV reakcionārā prese iau
bija pilna naidīgu izlēcienu pret Pa-
domju Savienību, oarādīia milzīgu
centību visnekrietnāko insinuāciju iz-
platīšanā par mūsu lielo tautu, kuras
varonīgajai piepūlei un kolosālajiem
upuriem pateicoties bija sadragāts fa-
šisms, bija izglābta civilizācija un cil-
vēces nākotne. Laikraksti «New-York
World Telegram», «New-York Jour-
nal and American» un tiem līdzīgi cen-
tās viens otru pārtrumpot «visticamākās
informācijas» sniegšanā par to ka, kā
tas it kā esot zināms valsts departa-
mentam un tieslietu ministrijai, «Mas-
kavas rūpīgi apmācīti, pieredzējuši
propagandisti ierodoties Savienotajās
Va l stīs arvien pieaugošā skaitā. ..»

Šīm insinuācijām Pa pēdām visā
zemē sāka ložņāt ļaunas baumas par
jauna pretpadomju kara tuvošanos,
kuram pēc «kara ministrijas un ģene-
rālštāba» uzskatiem vajagot sākties tu-
vāka jā laikā. Sākumā baumas izplatīja
tādās lietās piedzīvojuši provokāciju
meistari, kurus virzīja un atalgoja mo-
nopolijas. Bet drīz, kara kurinātāju ap-
rindu visādi atbalstītas, tās sāka atklāti
aicināt uz uzbrukumu PSRS un atoma
ieroča izmantošanu šajā nolūkā.

Pretpadomju kampaņas galvenais ini-

ciators un iedvesmotājs nepārtraukti
bija'tā' pati izdaudzināta pretameitka-
niskās darbības izmeklēšanas komisija.
Šī komisija uzmanīgi izvairījās skatīt
cauri lietas o»r fašistisko aģentu- dar-
bību kara laikā. Tā nekā nereaģēja uz
ASV dzīvojošo hitleriskās partijas bied-
ru (apmēram 800 cilvēku) divu sarak-
stu publicēšanu, un neieinteresē]ās, ar
ko viņi nodarbojas. Vēl vairāk: komi-
sija par savu padomnieku pieaicināja
pazīstamo fašistisko barvedi Smitu,
organizācijas «Amerika — pāri visam»
vadītāju.

. Komisija nepalaida garām nevienu
iespēju, lai radītu pretpadomju no-
skaņojumu: tā visu laiku ir pašu ne-
pamatotāko, pašu ruoiāko pretpadomju
apmelojumu izplatītāja.

Kad progresīvā žurnāla «Masses and
Mainstrim» 1948. gada maija numurā
bija publicēta 32 amerikāņu inteliģen-
ces pārstāvju atklāta vēstule uzsau-
kums padomju rakstniekiem, reakcija
sacēla īstu traci. Rupji sagrozot šī uz-
saukuma patieso būtību, reakcionārā
prese sāka nolamāt personas, kuvas
bija to parakstījušas par «antiamerika-
ņiem», jo viņas uzdrošinājušās pacelt
savu balsi, lai aizstāvētu mieru, ASV
un PSRS draudzību.

A.PRRT

ASV reakcionārās aprindas visādi
cenšas aizkavēt PSRS un Savienoto
Valstu tautu draudzību cīņā par mieru.
Šajā netīrajā lietā pārstāvju palātas
pretamerikaniskās darbības izmeklēša-
nas komisija spēlē pirmo vijoli. Šīs
valdošā policejiskās izmeklēšanas or-
gāna pamudinošāsnostājasrezultatāfašistiskie elementi pacēla galvu, sāka
rīkoties arvien izaicinošāk, arvien ne-
kautrīgāk. Jūtot, ka paliks nesodīti
paļaujoties uz iespaidīgu aprindu tiešu
atbalstu, viņi nogāia līdz tādiem ne-
kaunīgiem pretpadomiu izlēcieniem kā
teroristiska akta sarīkošana pret uk-
raiņu pārstāvi Apvienoto Nāciju Orga-
nizācijas Generala'ā Asamblejā G. D.
Stadņiku, k§ melīgu, PSRS naidīgu
plakātu uzlīmēšana uz padomju sūtnie-
cības ēkas, kā padomju cilvēku nolau-
pīšana.

Nevienā no ši^m gadījumiem ne Pār-
stāvju palātas komisiia, ne citi Varas
orgāni nespēra vaipd^īgos solus, lai
āri pārtrauktu fašistisko banditu dar-
bību, lai atrastu vainīgos un sauktu
vimis pie atbildības.

Sākot ar 1945. gada rudeni, pretame-
rikaniskās darbības izmeklēšanas komi-
skā uzsāka visnprē'u uzbrukumu vi-
sām progresīvajām antifašistiska^ām
organizācij ām. Šīs organizāci j as tika
atzītas par «grauJo«ām*, un komisiia
puMicēia to sarakstu. Tajā bija mi-
nētas: Amerikanu-nadomiu draud^aš
nacionālā o?dome. Emigrantu un antifa-
šistu palīdzības apvienotā komiteja.

Nacionālā oadome cīņai pret rāšu dis-
krimināciju un dauuzas Cilās organi-
ska tas.

Par «necieņu pret kongresu» tiesai
tika nodoti Emigrantu antifašistu palī-
dzības apvienotās komitejas priekšsēdē-
tājs un 17 tas biedri. Viņi atsacījās
inkvizitoriem iesniegt komitejas lietas.
Tiesai nodoto vidū bija izcili Savienoto
Valstu progresīvie daibinieki: ārsti
Barskis, Ausienders un Millers, rakst-
nieks Fasts, Nujoikas universitātes pro-
fesors Bredli.js, advokāts Džastiss, Lei-
dera kundze un citi.

Pēc tam pretamerikaniskās darbības
izmeklēšanas komisija sāka nodarboties
ar «komunistiskās ietekmes noskaidro-
šanu Holivudā». Uz Holivudu devās
galvenais komisijas izmeklētājs Strip-
lings, kas īpaši interesējās Par to. kā-
dos apstākļos notikusi pazīstamās fil-
mas «Dziesma par Krieviju» uzņem-
šana. Laikraksts «Daily Worker» šajā
sakarā atzīmēja, ka komisijas mērķis
ir apmelot kino aktierus un scenāris-
tus — progresīvās kustības dalībniekus.
«Izmeklēšanas» rezultātā pazīstamie
scenāristi Džons Hovards Lausons, Dal-
toņs Trumbo un citi ar federālās tie-
sas spriedumu tika notiesāti ar ieslo-
dzījumu cietumā un naudas sodu par
atteikšanos atbildēt uz palātas komisi-
jas jautājumu, vai viņi ir komunisti.
Komisijas loceklis Renkins pat pie-
prasīja izsūtīt uz Angliju Carli.ju Čapli-
nu tā iemesla dēl, ka Caplins Holivudā
nododoties it kā «Amerikā pastāvošajai
iekārtai kaitīgam» dzīves veidam.

Cenšoties amerikāņu tautai atņemt
iespēju gūt patiesu informāciju par no-
tikumiem, par ASV iekšējo un ārējo
politiku, pretamerikaniskās darbības
izmeklēšanas komisiia sevišķu «uzma-
nību» pievērš progresīvajiem radio
komentētājiem. 1945. gada beigās
nodarbojās ar astoņu radio komentatoru
(Kingdona. Jochanesa, Stila, Heilmo'a
un citu) runu izmeklēšanu. Tas bija
signāls radio organizācijām, kurās mi-
nētie cilvēki strādāja. Radiostacija
«WYZ» pēkšņi anulēja kontraktu ar
kompāniju, kura aizstāvēja komentē-
tāju Heilmoru, bet radiostacija «WOV»

bez j ebkāda iemesla atlaida komentē-
tāju Džekoosu. Progresīvo radio komen-
tētāju vajāšana sevišķi plāšu vērienu
gūst 1946.—1947. gada ziemā; radio-
stacija «YOR» pārtrauc King-
dona uzstāšanos, radiostacija «YXN»
— Stila uzstāšanos, radio kom-
pānija «British Brodcasjtjjn.gļJ Cjr J>m-
panv» atlaiž četrus komentatorus —-

^Vanderkuku. Godardu un citus, ra- *
d>Qš£fi£Jia «KFI» — sešus komentatorus.
Ap 1948.. gadu visi amerikāņu radio
raidījumi bija «attīrīti» no ikkuras
progresīvas vēsmas, un radio klausītājs
sāka saņemt tikai vienpusīgu, reak-
ci.fa.si interesēm atbilstošu informāciju.

Blakus provokatorisko tenku izplatī-
šanai par jaunu pasaules karu ameri-
kāņu reakcija nu jau vairāk nekā
4 gadus nodarbojas ar sistemātiskām
insinuācijām par tā saukto «sarkano
spiegošanu». Sensacionālie paziņojumi,
kas šaj ā sakarā laiku pa laikam ua- ,
rādās amerikāņu presē, ir rūpīgi pār-
domātas kampaņas daļa, kuras mērķis
ir novirzīt vidējo amerikāni no asām
politiskām un ekonomiskām problē-
mām, uzkurt pretpadomju noskaņoju-
mu.

Si histēriskā kampaņa savu kulminā-
ciju sasniedza 27. septembrī, kad ko-
misija puolicēja ziņojumu, prasot ne-
kavējoties izsniegt apsūdzības aktus
piecām personām, kuras iejauktas tā
sauktajā atomu spiegošanā. Taču pēc
divi dienām antikomunistiskās kampa-
ņas organizatoriem tika dots nopietns
sitiens: pat oati tieslietu ministrija bija
spiesta publicēt un puolicēja paskaid-
rojumu, ' kurā kritizēja pretamerikanis-
kās daroības* izmeklēšanas komisijas
ziņojumu un atzina, ka nav nekādu
pierādījumu spiegošanai, par kuru klie-
dza komisiia.

Jau agrāk prezidents Trumens savā
runā preses konferencē par šo pašu
jautājumu Plia spiests atzīt, ka spie-
gošanas mānijas kampaņa sadomāta,
lai «novirzītu sabiedrības uzmanību no
inflācijas».

Sakse

vaiaioas atbalsta rezultāta komisija

vairs neapmierinās tikai ar ame-
rikāņu darbības «izmeklēšanu» Tagad
tā savu darbību cenšas izplatīt arī
maršalizētajās zemēs, staro citu, nodo-
mājusi «izmeklēt» Francijas, Beļģijas
un Holandes zinātnieku daroibu.

Kā ziņo aģentūra «Associated Press»,
komisijas loceklis republikaniētis Mak-
dovels paskaidrojis, ka komisiju iein-
teresējuši preses ziņojumi par to. ka
Fiancija. Beļģija un Holande vēloties
radīt starptautisku astronomisku ob-
servatoriju Beļģijas Kongo. Ignorējot
faktu, ka šis rajon s pieder Beļģijai,
'oet ne ASV, Makdovels izteicies, ka
komisija grib uzzināt, kādēļ zinātnieki
observatorijai vietu izvēlējušies pasau-
lē lielāko urāna atradņu rajonā. Mak-
dovels norādīja, ka viņš lūdzis krsmdsi- .
jas locekli uzzināt līdzekļu avotu ob-
servatorijas celtniecīpai un precizēt
pārējos sīkumus.

(Turpinājums nākamajā numurā)

A T K L Ā T A
abonementu pieņemšana republikānis-

kiem laikrakstiem un žurnāliem
1951. gadam

Abonementus Rīgā un rajonos pie-
ņem «Preses Apvienības» dalās, visos
sakarj uzņēmumos uņ fabriku, rūpnī-
cu, mācību iestāžu, uzņēmumu, orga-
nizāciju, pad>miu saimniecīou un
kolchozu saoiedriskie oreses izplatītāji.

Latvijas laikrakstu un žurnālu
izdevniecība
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